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Vorwort · Foreword 

Die vorliegende Bestandteileliste enthalt alle Teile der Hauptklasse und der zur Zeit lieferbaren Unterklassen. 

Einen Oberblick uber die Aufgliederung der Lisle gibt die lnhaltsubersicht auf Seite 4. 

Die Teile sind so abgebildet. wie sie in der Maschine zusammengehoren. 

Alie f(lr die Teilebestellung wichtigen Hinweise sind auf dem Erlauterungsblatt zusammengefaBI. 

Aggregate. die nichtaustauschbare T eile enthalten. sind auf den Bildseiten eingerahmt. 
z. B. Fadengeber-Aggregat. 

Das Erstellungsdatum isl auf den einzelnen Seiten oben rechts angegeben. 
Bei Austausch bitte Datum beachten. 

Das Nummernverzeichnis enthalt neben dem Verzeichnis der Teilenummern mil Seitenangabe auch die 
Zusammensetzung der einzelnen Gruppenteile. 

Erganzungen und Anderungen, die dem Fortschritt dienen, behalten wir uns var. Sie werden durch den 
Anderungsdienst bekanntgegeben. 

Erganzungsblatter die nachgeliefert werden, heften Sie bitte hinter dem Nummernverzeichnis ein. 

This spare parts catalogue contains all parts of the main class and all subclasses available at present. 

For the various sections of this catalogue, please refer to the "Contents« on page 4. 

The parts are illustrated as they are arranged in the machine. 

All points which have to be observed when ordering parts are compiled on an explanatory sheet. 

Assemblies containing non-exchangeable parts, e. g. take-up assembly, 
are boxed in on the illustration pages. 

The date of preparation of the individual pages is indicated in the upper right-hand corner. 
Please note the new date on revised sheets. 

The numerical index not only lists the part numbers and the page on which each part is illustrated, but also 
shows the composition of the individual sub-assemblies. 

Subject to alterations in design serving progress. These will be announced by special circulars. 

Please file supplementary sheets after the numerical index. 
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Avant-propos · Notas prelimlnares 

La presente lisle de pieces detachees contient toutes les pieces de la classe fondamentale et des sous­
classes livrables actuellement. 

La table des matieres, page 5, donne un aper9u sur la subdivision de la lisle. 

Les pieces detachees sent groupees suivant leur disposition dans la machine. 

Tous les elements importants pour la commande sent reunis sur la feuille complementaire. 

Les elements contenant des pieces non interchangeables sont encadres sur les tableaux (elements du levier 
releveur de Iii, par example). 

La date de parution des differentes plan ch es est indiquee dans l'angle superieur droit. 
Veiller a n'utiliser toujours que les planches les plus recentes. 

Le tableau des numeros indique, en plus des numeros des pieces, les pages sur lesquelles ces pieces sont 
representees et la composition des differents groupes de pieces. 
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Tout changement reserve, au service du progres. lls seront portes a votre connaissance par l'intermediaire de 
notre service de mise a jour. · 

Veuillez inserer apres le tableau des numeros les addenda livres ulterieurement. 

La presente lista de piezas de repuesto contiene todas las piezas de la clase principal y de las subclases 
que pueden ser suministradas hasta la fecha. 

En la pagina 5, bajo el titulo •contenido•, puede verse un resumen de la divisi6n de la •lista de piezas•. 

Las piezas estan ilustradas tal como aparecen en la maquina. 

Todas las advertencias importantes relativas al pedido de piezas se hallan recopiladas en una hoja de 
explicaciones. 

Los agregados que contengan piezas no recambiables, como, p. e., grupo del tirahilos, 
se hallan enmarcados en las p8ginas ilustradas. 

La fecha en que cada una de las paginas ha sido editada se halla indicada en la esquina derecha superior. 
Al reemplazar unas hojas por otras se ruega tener en cuenta la fecha. 

El indice numerico contiene, aparte de los numeros de las piezas con las paginas, la composici6n de cada 
uno de los grupos de piezas. 

Dejamos a salvo suplementos y modificaciones tecnicas que puedan tener lugar y que se daran a conocer a 
traves de nuestro servicio informative. 

Las hojas suplementarias que se envien posteriormente, les rogamos las coloquen a continuaci6n del 
indice num8rico. 
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Hauptgruppenteil: 
bestehend aus Gruppen- und Einzelteilen (siehe Nummernverzeichnis). 

Gruppenteil: 
bestehend aus Einzelteilen, bzw. aus Einzelteilen mil Erganzung 
(siehe Nummernverzeichnis) 

Einzelteil mil Erganzung (siehe Nummernverzeichnis), 
z. 8. Stellring mil Schrauben,. Nadelstange mil Nadelbefestigungsschraube usw .. 

Einzelteil 

Ausfiihrung A (fiir feine Materialien) 

Ausfiihrung 8 (fiir mittlere Materialien) 

Fiir Stoff 

Fiir Leder 

Stichlange 4,5 mm 

Stichlange 6.0 mm 

Unterklassenabhangig. (Teilenummer siehe Unterklassen-Obersicht Seite 55). 

Zur Reparatur einsenden 

Markierung (Punkte, Stiche oder Zahl)' 

Eingeklebt 

Ausfiihrungsart (A oder 8)" 

Nadelstarke und Spitzenform• 

Nadelabstand• 

Im Zubehor 

Stoffdurchgangabhangig: tar 7 mm Nadelsystem 134, 
fiir 9 mm Nadelsystem 134-35. 

Sonderausfiihrung 

Friihere Ausfiihrung (im Ersatzfall wieder bestellen) 

Einzeln nicht austauschbar. 
Im Ersatzfall vollstandiges Aggregat (eingerahmte Teile) bestellen oder zur Reparatur 
einsenden. 

Nicht mehr im Programm 

Friihere Ausfiihrung (Nadellager-AuBendurchmesser - 13 mm). 
Im Ersatzfall wieder bestellen. 

1.73 

• Bei Bestellung angeben 
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• State on order 

Assembly, 
consisting of sub-assemblies and component parts (see numerical index) 

Sub-assembly, 
consisting of component parts and/or of component and complementary parts 
(see numerical index) 

Component part with complementary part (see index), 
e. g. collar with screws and needle bar with needle set screw. 

Component part 

Model A for sewing thin and lightweight materials 

Model B for sewing medium-weight materials 

For fabric 

For leather 

Stitch length 4,5 mm 

Stitch length 6,0 mm 

Subclass-dependent. (For part number please refer to table of subclasses on p. 55) 

Replaced by reconditioned assembly in exchange for defective parts 

Marking (dots, strokes or numbers)" 

Part cemented 

Model (A or B)· 

Needle size and style of point• 

Needle gauge• 

Included in accessories 

Dependent on fabric clearance: for 7 mm, needle system 134 
for 9 mm, needle system 134-35 

Special version 

Earlier version (to be re-ordered for replacement purposes) 

Cannot be exchanged singly. If defective, order complete 
assembly (boxed-in parts) or return same for repair. 

No longer supplied 

Old version (0. D. of needle bearing = 13 mm). 
To be re-ordered for replacement purposes. 
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Groupe principal de pieces: 
compose de groupes de pieces detachees (cf. tableau des numeros) 

Groupe de pieces: 
compose de pieces detachees et/ou de pieces detachees avec complement 
(cf. tableau des numeros) 

Piece detachlie avec pieces complementaires (cf. tableau des numeros) 
Par exemple, bague avec vis, barre a aiguille avec vis de fixation d'aiguille, etc. 

Piece detachee 

Modale A pour la couture de tissus fins et lagers 

Modale B pour la couture de tissus moyens 

Pour tissu 

Pour cuir 

Longueur du point 4,5 mm 

Longueur du point 6,0 mm 

1.73 

Piece fonction de la sous-classe. (Pour le numero, cf. tableau des sous-classes, page 55) 

Pour echange, nous envoyer element complet 

Reperes (points, traits ou chiffres)" 

Piece collee 

Version (A ou B) • 

Grosseur et forme de la pointe de l'aiguille" 

Ecartement des aiguilles• 

Joint aux accessoires 

Fonction du passage sous le pied: systeme d'aiguille 134 pour 7,0 mm 
systeme d'aiguille 134-35 pour 9,0 mm 

Version speciale 

Ancienne version (a commander a nouveau pour echange) 

Pieces seules non interchangeables. Si necessaire, commander element 
complet (encadre) ou le renvoyer pour reparation. 

Raye du programme 

Ancienne version (diametre exterieur du roulement a aiguilles - 13 mm). 
A commander a nouveau pour echange. 

• A preciser a la commands 
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• lndlquese en las pedidos 

Grupo principal de piezas: 
compuesto de subgrupos de piezas individuales (vease el indice numerico) 

Subgrupo de piezas: 
compuesto de piezas individuales y/o piezas ind. con pieza complementaria 
(vease el indice numerico) 

Pieza individual con pjeza complementaria (vease el indice numerico) 
p. ej. anillo de ajuste con tornillo: barra de aguja con tornillo de fijaci6n, etc. 

Pieza individual 

Tipo A, para easer telas ligeras y delgadas 

Tipo B, para easer telas medianas 

Para tela 

Para cuero 

Largo de puntada 4,5 mm 

Largo de puntada 6,0 mm 

La pieza depende de la subclase. (Para el numero de pieza, vease la tabla 
de subclases pag. 55) 

Enviesenos para su reparaci6n 

Seriales (puntos, rayas o cifras)· 

Pieza pegada 

Tipo (Ao B)" 

Grosor de aguja y forma de la punta• 

Distancia entre agujas* 

En las accesorios 

Dependiente del espacio de pasaje de la tela: para 7 mm sistema de agujas 134 
para 9 mm sistema de agujas 134-35 

Tipo especial 

Tipo anterior (en caso de sustituci6n pidase de nuevo) 

No es recambiable individualmente. En caso de sustituci6n pidase el agregado 
complete (pieza en marcada), o enviese para su reparaci6n. 

Excluida del programa 

Tipo anterior (diametro exterior del cojinete de agujas - 13 mm). 
En caso de substituci6n pidase de nuevo. 
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Zweinadel-Doppelsteppstich-Spezial-Schnellniiher 

Two-needle, lockstitch, high-speed sewing machine 

Piqueuse ultra-rapide speciale a deux aiguilles, a point noue 

Pespuntadora rapida especial de dos agujas 

Unterklasse 

Subclass 

Sous-classe 

Subclase 

-6/01 
·6/01·900/11 

·944/01 
·944/01-900/11 

10 

Aus-
filhrung 

Model 

Version 

Tipo 

A 

B 

A;B 

A 

B 

A;B 

Nadelabstand in mm 

Needle gauge in mm 

Ecartement des aiguilles 
en mm 

Distancia entre agujas 
en mm 

0,8 
1,6* 

1,2 
2.0· 

2,4• 
5,2 
s.o· 

12,0· 
1e,o· 

0,8 
1,6* 

1,2 
2,0· 

2,4* 
5,2 

1,0 
1.8 

1,4 
2.2 

3,2* 
e,o· 
9,2 

13,2 
17,2 

1,0 
1,8 

1,4 
2,2 

1,2 
2,0· 

1,e· 

4,0 
6,4* 

10,0· 
14.o· 
10,0· 

1,2 
2,0 

1,6* 

4,0 

1,4 
2,2 

1.8 

4,8* 
7,2* 

11,2 
15,2 
20,0· 

1,4 
2,2 

1,8 

4,8* 

Nadeldiagonal­
abstand in mm 

Diagonal needle 
distance in mm 

Ecartement diagonal 
des aiguilles en mm 

Distancia diagonal 
entre agujas en mm 

2,4 

3,2 

2,4 

3,2 

Stlchliinge max 
inmm 

Maximum stitch 
length in mm 

Longueur maximale 
du point en mm 

Largo maxima de 
puntada en mm 

"' ... 
i 
en 

"' ... 
Cl . ., 
C. 

.!!! 

• Standardr'ladelabstand 
Standard needle gauge 
Ecartement standard des alguUles 
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Zweinadel-Doppelsteppstich-Spezial-Schnellniiher 

Two-needle, lockstitch, high-speed sewing machine 

Piqueuse ultra-rapide speciale a deux aiguilles, a point nous 

Pespuntadora rapida especial de dos agujas 

Nadeldicke 
In 1/100 mm 

Needle size 
in 1/100 mm 

Grosseur de l'aig. 
en 1/100" de mm 

Grosor de aguja 
en 1/100 de mm 

A= 60-70 
B = 80-100 

A = 60-70 
B = 80-100 

* StandardausfOhrung 
Standard version 

Stoffdurchgang Kraftbedarf 
in mm in PS 

Fabric clearance Power consumption 
in mm HP 

Passage sous le Force motrice 
pied presseur en mm necessaire CV 

Pasaje del material Potencia motriz 
en mm CV 

7*; 9 "' 

7*; 9 'I, 

Motordrehzahl 
U/min 

Motor speed 
r.p.m. 

Regime moteur 
trs/mn 

Velocidad rotativa 
del motor, rev. p. m. 

2800/50 Hz (els) 

3400/60 Hz (c/s) 
1700/60 Hz (c/s) 

2800/50 Hz (c/s) 

3400/60 Hz (els) 
1700/60 Hz (c/s) 

1.7 

Niihgeschwlndigkl 
bis max. Stiche/mi 

Maximum sewing 
speed in s. p. m. 

Vitesse de coutur 
maximals points/n 

Velocidad de cosic 
punt. max. p. m. 

4500 

"' ... 
" "' =s ... 

" 4500 en Cl 

3000 _gi ., 
ai "' 

C. 
.c ,-1 Q)-

as . 5 
t; a. -
::: C: :, 

~08 
,QI~ Q) -g Q) 'C 
·- Q) U) 
3 C." 
.c "' "' 
0 Cl"' 
"' C: " Q) ·- ~ 
Cl 3 > 

4500 ~ ig ~ 
z - ,, 
.c O :, 
0 " ., 
:, - " ., .0 -
Q) ~ .g 
.c " -.~ Q)...: 

"'"' 0 

4500 
3000 
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Nlihgeschwindigkeitstabelle 

Table of sewing speeds 

Tableau des vitesses de couture 

Cuadro de velocidades de costura 

Unterklasse Nadelabstand 
in mm 

Subclass Needle gauge 
in mm 

Sous-classe Ecartement des 
aiguilles en mm 

Subclase Distancia entre agujas 
agujas en mm 

0,8-8,0 

9,2-15,2 

-6/01 
-6/01 -900/11 16-20,0 

-944/01 
-944/01 -900/11 

0,8-15,2 

16-20,0 

12 

Stichllinge in mm 

Stitch length in mm 

Longueur du point en mm 

Largo de puntada en mm 

4,5 .. 

4,5· 

4,5· 

6,0 

6,0 

1.73 

Nahgeschwindigkeit 
bis max. Stiche/min. 

Maximum sewing 
speed in s. p. m. 

Vitesse de couture 
maximale points/mn 

Velocidad de cosido, 
punt. max. p. m. 

4500 

4000 

3500 

3500 

3000 

• StandardausfUhrung 
Standard version 
Version standard 
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Keilriemenscheiben-Vergleichstabelle tor Motordrehzahl 2800150 Hz 

V-belt pulley comparison chart for a motor speed of 2800 r. p. m. at 50 els 

Tableau de comparaison des poulies pour courroies en V pour une vitesse de moteur de 2800 tlmnl50 Hz 

Cuadro comparative de poleas para correas en •V• para motores de 2800 rev./50 els 

Nlihgeschwindigkeit: Handrad-Durchmesser 1) Keilriemenscheiben- Teilenummer !Or 
Stiche/min. in mm Ourchmesser t) in mm Keilriemenscheibe 

Sewing speed Balance wheel dia. " V-belt pulley diameter 11 Part number of V-belt 
s. p. m. in mm in mm pulley 

Vitesse de couture Diametre du volant 11 Diametre de la poulie Numero de piece de la 
points/mn en mm a gorge 11 en mm poulie a gorge 

Velocidad de cosido: Oiametro del volante 11 Diametro de la polea Numero de pieza de pole 
punt. p. m. en mm para correa en »V«1)en mm para correa en »V« 

3000 65 71 16-437 030-05 

3100 65 71 16-437 030-05 

3200 65 75 16-437 040-05 

3300 65 75 16-437 040-05 

3400 65 80 16-437 050-05 

3500 65 80 16-437 050-05 

3600 65 85 16-437 060-05 

3800 65 90 16-437 070-05 

4000 65 95 16-437 080-05 

4300 65 100 16-437 090-05 

4500 65 106 16-437 100-05 

1) Wlrksamer Durchmesser · Effective diameter · Diam&tre effectlf · DIS.metro efectlvo 
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Keilriemenscheiben-Vergleichstabelle fur Motordrehzahl 1700/60 Hz 

V-belt pulley comparison chart tor a motor speed of 1700 r.p.m. at 60 els 

Tableau de comparaison des poulies pour courroies en V pour une vitesse de moteur de 1700 t/mn/60 Hz 

Cuadro comparative de poleas para correas en •V• para motores de 1700 rev./60 c/s 

Nahgeschwindigkeit: Handrad-Durchmesser 11 Keilriemenscheiben- Teilenummer tor 
Stiche/min. in mm Durchmesser 11 in mm Keilriemenscheibe 

Sewing speed Balance wheel dia. 11 V-belt pulley diameter 11 Part number of 
s. p. m. in mm in mm V-belt pulley 

Vitesse de couture Diametre du volant n Diametre de la poulie Numero de piece de la 
points/mn en mm a gorge 11 en mm poulie a gorge 

Velocidad de cosido: Diametro del volante 11 Dia metro de la po lea para Numero de pieza de polea 
punt. p. m. en mm correa en »V« 11 en mm para correa en »V« 

3000 65 118 16-437 120-05 

3100 65 118 16-437 120-05 

3200 65 125 16-437 130-05 

14 t) Wlrksamer Durchmesser . Effective diameter · Oiametre effectll · DIAmelro efectlvo 
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Keilriemenscheiben-Vergleichstabelle !Or Motordrehzahl 3400/60 Hz 

V-belt pulley comparison chart for a motor speed of 3400 r.p.m. at 60 c/s 

1. 

Tableau de comparaison des poulies pour courroies en V pour une vitesse de moteur de 3400 t/mn/60 Hz 

Cuadro comparative de poleas para correas en •V• para motores de 3400 rev./60 c/s 

Nahgeschwindigkeit: Handrad-Durchmesser 11 Keilriemenscheiben- Teilenummer !Or 
Stiche/min. in mm Durchmesser 11 in mm Keilriemenscheibe 

Sewing speed Balance wheel dia. 11 V-belt pulley diameter 11 Part number of 
s. p. m. in mm in mm V-belt pulley 

Vitesse de couture Diametre du volant 11 Diametre de la pou lie Numero de piece de la 
points/mn en mm a gorge 11 en mm poulie it gorge 

Velocidad de cosido: Diametro del volante 11 Diametro de la polea Numero de pieza de 
punt. p. m. en mm para correa en »Vic 11 en mm polea para correa en •I 

3300 65 63 16-437 010-05 

3400 65 63 16-437 010-05 

3500 65 67 16-437 020-05 

3600 65 67 16-437 020-05 

3800 65 71 16-437 030-05 

4000 65 75 16-437 040-05 

4300 65 80 16-437 050-05 

4500 65 85 16-437 060-05 

1) Wirksamer Durchmesser · Effective diameter· Dlametre effectif · D18melro efectlvo 
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i ... 11-210 210-15 

91-119 099-91 

91-119 098-45-.,,..-,~~~ 

11-108 231-15 

~ l\l 

11-108 231-15 ~ 

~ 

91-118 5115-91 r-----!:=:=:==:::!~ 11-314 220-15 
/··~ 

14-2151)22-01[,i] 91-168 039-05 ~ 
91-168039-115 · r;i;., ~ 

11-314,220-15 i~@.I 91-168 041-05 
~ 91-119 oos-05 [,i] Im\~ O 
~ @J -91-119 008-05[,i] 91-118 561-01[,i] 

~ 91-119 006-01[,i] 91-118 562-j5[,i] 
91-119 007-05[,i] 91-069 022-0 " 

91-1 .. 68037-0_1[,i] , 91-llJ,049-05;@ 

~7_!9)35-15 

~ 
91-119 686-35 

91-168 046-15 , m ~© ~ 
91-168 047-14 @TI ·-.. ~ () i0 i 
~ 91-119 010-04 i,iJ 

12-610 21t-45 ~ 91-118 563-,05 [,i] 0 ~ 
\J~ ~ i 
91-069 022-0l@ll ~~ . 91-118 518-05[,i] 

11-039174-15' ~\~!:-119 013-92@ll 91-118 590-91 
91-118 594-15 ._ ___________________ __, 

-~ 

11-178 091-15 ~·\ 

91-118 596,;,05 . '" \:;-,~ -\~ 
11-314 286-15 ~ 

11-314 tiS:.~ ij) Q._J 91-118 520-05 

11-j05 169-05 

i 

18 

91-173 029-05 ··,:,.-,-==--

91-118 861-45 
! 

91-118 521-15 

11-108 29\-15 ~ 
~~ 

91-118 520-05 

91~700 689-15 

91 ~ 118 504-92 

......... o 

91-069 921-05 

91-118 589-05 ........ . 

12-610 210-~5 

-~ 

I OO,,-OOI) 000-00, ~ ~-~ 00--000 000-00 0 [I]@!] slehe Erlauterungen Sette 6 
see explanations on page 7 
voir legende page 6 
v..,. AYnU,,adones de la Dll.alna 9 
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91-700 7~~-
15 b .. ,Ii?$ 

91-118 526-00 ............ . 

91-118 527-01 

1." 

91-llB 944-91 

91-700 4~~i11 167-15 
91-700 366-l

5
'<:· --~ / !\ 13--033 097-00 

~ ~~. ~ '!I /,_"':: ... .,,..,. ~ "' . ~ ........ . 
- 91-119 023--15 91-010 ~-0-00,"' (@a;, .... , ... 91-010 116- 115-00 

,....,, l@,~--91-010 

11-174176-15 . i ~.. ~ (§f!!/(j, .,, .. ,~;: ~ ~~:~:262-35 
91

-119 l19-D5"/ 0/~ ; GI) ;()~ ~ 
91-119347-'l / ~ ~ 

r,::,::;1 :~,ID tj) .... ":,",..f(i 
91-119 093--31 / . I 

._,.,. i/, ll-M~> H .... > ~~ 
91-70() 082-15 

11-173 17 4-1~.'@ll> 

91-118J.3]:g ...... ~ ---- ?~ 
/ ... ~ll 

-t>···· 

us., g 
91-7008 7582 56 -:: ~:: 

91-11 -

j 91-118 577-11 

91-0~9_[1]:~ 

---&.. 91-119 004-05 

~ o~ I 

91-118.43D-35 

~ 
91-700 412-35 

91-118 538-91 

91-700 011-15 I "-0~ 
11-317 !950-15 

91-118 531-15 ...... . 

~ 91-119 016-05 

v.'\~ 
r- ·- -- -::<;o 12-642 120-45 

11_314 250-15 .... ~ 
91-118 536-11 05··· :fa 

91-~ti~-150-55 

en Seite 6 D siehe ErlA~~1~i~: on page 7 oo-ooo ooo.oo see expla a ... 
00-000 IXIO-OO ---- ~~~ -··-"---·----00-000 ~ . legende page...,_ ,_ -~-'--

~ 
91_11b 021-35 

11-343 311-15·~ 

0 
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Annteile 
Ann parts 
Pieces de bras 
Piezas del brazo 

1.: 
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I 91 119 704-91 I 91 1. 73 

22 

14-018 644-91 

Q 

14-016 151-91 _.;-!]._9_7jl}._J.l 
i..191-700 68 !!I -·--;~· •@"·~~· 

~\) ~u-• 

~ld!f!.702-91 !----

~ 
11-341902-15 

[l] 91-118 569-05-..... 

91-118 931-05 
! 
~ 91-118, 934-91 

(@91-118,685-05 

~l-1181682-05 

91-118 099-91 

. "<1c{f2) ~ 91-118 939-31 

ll_'.?, q 11 9l-ll8 940-05 
.~ I 14-610 oo1-01 

11
-
210 

168-25- ~_ru-,@; .l 
91

-!
8 

::;~: 001-01 
91 ~ ~~ I -118 683-05 . f\, ~ 1 9

1-111935-05 

12-640 130-
55 

___ .. ?/~ 0 L 
9

1(1 049-05 

91-118 68!-05 Cl ~- ~ ',/') '1 -91-100 281-25 <t) 
C)./" ' 11-250 084- I 91-118.098-35 15 91-171042-45 

1~1so.® ----- - - _D£0::0:g_ 00-000 000-00 IT] ~ siehe Erlaute see explanalrungen Seile 6 
voir 18gende 10ns on page 7 
ver explica . page 8 c10nes de la 1)8.glna 9 
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11-210,258-15 

.... ,-91-118 697-45 

91-118 568-9l 

-®-
11-108 234-15<:"~ 

11-305 305-15 //' 

/~ 

/ 
.,., ..... 

91-700 33r-15 

~ 

~ ~ 91-118482-91 

~ I"& J ~.-91-118857-05 tl:i\;:.024191-15 · 

91-118 849-91 ll,J 

11-108 285-15 

~-~ 
91-118 858-15 

ll,J 91-118 851-15 

...... ,91-118 483-15 

91-118. 611-01 13-0303b 
_j_-;,?ti, '\ 

11_174'009-35 ·· 

~- 12-610 240-45 
.. ,: ___ 91-169 352-05 

~ E ...... 91-118909-05 
1

0 

13-030 310-05 

ll,J 13-052 2b __ ~ 
ll,J 91-118 854-05 u 

. Erlll.uterungen e e 7 @fil s1ehe I nations on pag 
00-000 000--00 see exp 8 e 8 g 

000-00 ~-~ olr lllgende pag de 
18 

l){IQina ~ - - !er exollcaclones 

S rte 6 
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24 

------­:---
'-­·, 

·,. 9!;-1!8 629-9~1-108 225;~5 
'°"·, \,----~' \ 
~~ 
~ 91-069132-35· 

91-030313-15'" .... & 

1.73 

91-118 657-91 

12-300' 084-15 

9l-Oll 391-45 

g ------------=~ 
91-118 501-45--, ..... 

:»-000 000-00 siehe Erlil.ut 
9

~ explana~~~gen Seite 6 
voir legende s on page 

7 

ver exoUca . page 8 c1ones da la Mriina g -
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Grundplattenteile 
Bedplate parts 

1. 

Pieces du plateau fondamenta 
Piezas de la placa-base 
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91-700 689-15 ······~ 

gH!~19J.:92~ 

·-"' I""' -) (\),., 

,_.,.,._•-"I""' ._,.,./, ! 45 ;· -------- 9l 91-118 603-91 14-215124-01 

i\{6'( ' ""'"-" ,,_.,,,:~};; K\ ~ (\\ ·ii©ii 0)6~W \U~~t~. 

14-215, 124-01 j·············· 91-700 173-15 

o·· ·····-91-100 173-15 

~) 
ll-108 225-15 

91-100 689-15 . R·W;ll!l§:9.1 

g!:-J!8_~8]:\.1 ·'f@ i --~ 

14-215 013-0lj~,·----v 

9

i~11B 887-05 

91-118 887-05 .>---,- ~ ('\ __ -0-----' ®'Ir,,, ' 

14-215 013-01 ....i~- ;_; ---- @ ~. 

·91-700 689-15 11-108 i25-15 

·91-118 881-15 

91-118 ,894-05 91-100 689-15 

"-(0.~9-, 
14-215 '124-01 

' 

12-610 28~1-11;,9 085-05 

6© ' --------
26 -- ~000,4)00,-000 ---- 000-00 D siehe ErUiute se~ e,:plana/ungen Seil& 6 

voir l&gende ions on page 7 
.. _page 8 
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91-700 510-159~119 081-92@.l 1§1... 91-118 720-05~ 

~ 1~91-7~~ 

91-118:727-05~- ~,~~ () I o/@ ". @ ~- 91-700 510-15 ll<l 

91-700; 99-133 109-05 ll<l 
680-15@.l 

11-335172-15· ij 91-118 27ii-91 

99-133 893-05 El 91-11 

/ ,._.,..,, I r~-
91-11r80-o5 ~~~~ _/ ~c::,OO<:::, , /~~ ---------· ~ o &'v a o o""' -- ------ · --~ ,. C ~U,_OM / / / 

99-133 893~0

5 

/"Jf@i91-1\8
725

_!016{33-01 
9
1-~18 719-15 91-1,18 723-15 

11-335172~15 : ()' ~~@ID/ 
L- Qv ~ \13-052151~ 

13-052151-'1~ i.6:!1214-05 ---

------· ------------
------· ----- --------- ~!.-11U00-92 

///////// I •·"'""' I ......... "' ~~ 
(/ '""""" • - •,w,.. -,-• 

®_ , 11-100 225-15 .,_._, ___ c~I-_ ! 
" n-••••• - -" .... ··-· //// / " ------------- ® 

-------------------------------1 91-118 721-91 I 
----- -r//. • ... rn " 

- ~!.-118 278-91 m 14-
: ----- ?~1~~ Sl-ffi118{15-0l 68Q050-15 12-6~

45 

, 91-700680-15@.l @~ - 0 )JJ 
I _____ (). 

' ----- " I ------ • 
~-------- 91-700'689-15 

1~1= ~~000-00 00-000 ---- 000-00 [!J{ifil sieha ErlAu see explana~~ngen Seite 6 
voir legend ns on page 7 
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91-118 760-91 I 
91-118 434-91 /,12-6lll 200-45 

91-118 762-05 e ~:/91-118 758-15 

11-210 078-15 ·::!~ 
91-118 787-15 0 

91-118 785-91 14-215 022-01 ·~ @Al-118 761-15 

91-llB 796-05 .......... ~. ~~ 
~ ~·-14-215 022-01 

~ e l!mJI 

9 \ ~ 91-118 757-05 
14-017 120-01 12-610 200-45 

91-118 763-92 

~ ll-3y 950-15 

~lllfi .... ~;,.. 
/.~ ~H!.8-7.!!~-.!!~<:. 

11-108 225-15 

~ 11-130 230-15 

11-210 172-15 I 
i 11-210 1611-15 

: • G •. ,,,,._. 

91-118 709-15·-() 0 
91-118 467-91 

i... ·91-118 769-05 
91-llB 711-05 

G 

() 

\\) a 
~ 

11-210·210-15 

;~18- 46~8-15 

13-033 004-05 ~ 12-6l)l 24D-45 

@ 
12-610 240-45 . 0 

\\) 

~ 

91-118 790-05 ;'-...([,)~:::::Sg 

91-116 707-12 
91-700 510-15 

\~ 

~~ 
'· 

91-700 ·510-15 

91-118 299-15 ,, 

91-118 782-92 ---------

12-024121-15.Q; ,__,,....._ _ _, Al-llB 298-15 

12-610 240-45 "···ijl2-61j 240-45 

\) 

1.73 

28 1 ) oro-oo 00-00:l 000-00 :J,J..OCJO 000-00 @:ID siehe Erliiuterungen Seite 6 
JO..-OOO 000-00 ~ - - - - - - - see explanations on page 7 

voir 18gende page 8 
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91-118 835-34 liel 

91-010 079-05 -- ·@ 

91-118 840-341iel 

e e 

,- -_:-· 11-108171-15 

~ 
~~ 91-026 830-15 

91-118 716-91 
~-------91-010 064-15 

e ~ ..... 91-010 063-05 

91-118 717-45 /" 

" e 

e~ 

I 91-118875-91 I [!][!J[!;J [91-118876-91 I[!][!][!] 
91-010 159-91 91-010 159-91 
~ 91~000 390-15 ~ 9\-000 390-15 

91-010158-05 ·-- .. ~ 1 91-010158-05 ~ 1 
91-010 166-05 ... , f 91-010 166-05 _,_.,j f 
~~ 91-000 928-15 ~ 91-000 928-15 

91-010157-01 ...... ~ ~- , .. 91-010157-01 

91-118 877-91 [!][!J[!;J 91-118 878-91[!][!)[!] 
91-000 529-15 

91-000 529-15 "'::::··-, f---91-000 529-15 ... i ,__ 91-000 529-15 

1_ 

91-118 741-02 i 
' ~ ' ~---91-010178-05 

, 91-010 178-05 ·--,,,-~ " ~ 

,.~[!][!;J91-118 748-05 ··-~ ~--91-118 743-05[!] 

91-118 791-05 '-.::::v ~ 
15-120 702-05 .... '® 91-119 377-05 -····~ ~ ·91-119 377-05 

91-000 219-15 ····-ll '"' 91-000 219-15 91-000 219-15 Ii ~ ···91-000 219-15 

91-118 75:1-91 

91-006 617-05 

I 00-000 000--00 I ~ ~-~ oo-«iO 000--00 0 [!) [!] m (i]] (ID siehe ErlAuterungen Seite 6 
see e:11planatlons on page 7 
voir' leg!nde. page ~ . 
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30 

91-118 8611-05 
(&>...... 12-6411 090-55 

91-118 870-05 

91-118 867-91 

lHIJ:l 161-1291-020 '346-01 

11-314 082-15 ----- ' 

91-118,871-05 "'t1! ~-----
J---::::) (Qi;)· - -w i 

'· ---~ , ' 12-640 090-5
5 

11-314 082_15 I I 
_ _j 

------------------
-------------91-110 847-91 ---- " ._,.,.. C ,,,,_,._,, •-,.,«>'".._" I 

I

n_,,. m-• ~ I - ._.. .,_. »m m-• \_ _.i_ 

i ~~· '"\ )---;:n ', '/- ~<l!J)" 
I 91-1100511-

15 

___ ~ ~ ~ _1!-650215_

05 

l--_.- ~ \ " ,,_,. ~, 11-108180- _.I) ~ .. - 91
-069 259-05 

15 -~ 12-024151-15 ~ 0----.. -12-610 200-45 

12-610 200-45 ..... -~ 

::: ::: ::~:: -~:-~\ 

91-118_859-05 
r 

91-118 292-91 

91-168_232-05 
91-118 293-15 
ll-108 231-15 _ 15-~0 702-05 i 

15-128 030-75 _ ---~ i ~ 
91-118 295-05 ~-~ ® @ ~ ~- ---

91-118 295-05 ~, lo' @ - 15 12' 91-168 232-05 --1$ll-W"' "'f! - 0 702-05 
l5-128 030-75 ~ 91-118 852-91@m 

@ID 91-069 259-05 _/ @9l-118,853-15@ID 
9
1-168 ,363-15@m 

@ID15-128010-75"/ ~- 0 ~ 
15-128193~~ 0 - ....l~ (Q)~ .A ~ ----------@ ( ~ 15 . (Q)~ '@JI ~r.i!, @ -110 002-05 @ID , 91 • \ ,/~ '@JI 15-110' 002-05-: 363-15 @ID 

91-118 ·a56-05@m ~-------11100 ~ - 231-15 

------ 000--00 llO-OOl ---- 000--00 ~ slehe Erlliut se? eJ<pfana~~;gen Seite 6 

voir legend s on page 
7 

var ,;ixril~ 
9
. page 8 ac,nnaA dA la Moina g -
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91-118_58D-05 

\ 91-118 581-D5····· .. 

r..115-125 13 5-05········~ 

r..111-670 001-45 ---@ 

0 

1~1JO-OOIJG ~ ~-1£D;)Q. 00-000 ooo.-JO ~ ~ ~ (]] siehe Erlauteru 
s~ e.xplanatio~gen Seite 6 
vo1r !eg?.n~!. pa:eo~ page 

7 

- - - - ~- . 

1. 

·········· 91-118 606-15 

11-108 285-15 . ···i 

91-069 292-05 .J~-

91-118509-05 ············· ~ 
13-060 411~05···~ 

91-118 502-45 

ll-133 538-15 _.i 
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Zubehorteile 
Accessory parts 
Accessoires 
Accesorios 

1.7 
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91-171412-91 

91-171542-91 

91-029 692-45 

I ····· 91-171543-05 

.. ···-91-171544-15 

91-171413-15 
I 13-052 256-15 
iJ 

···-· 91-027 289-15 

- 91-027 358-15 llel 
llel 12-640 090-55 

llel91-027 297-05 \ 91-027. 2B8-15llel 
Ile] 91-027 285-05 \ \ I 

Ile] 91-027 286-15 \ ~ i) «;::?-13-052 256-151lel 
,~111 (§) 

Ile] 91-103 028-05~1 
Ile] 91-118 910-05 @-91-103 028-051lel 

@·- 12-660 270-45 llel 

97-30 117-345· 

91-029 633-45 

C 

91-027 371-12 

j~-····-11-174 229-15 

-····· 91-027 370-05 

91-118 696-45 
' 

12-660 270-45 -···-@ 

91-029 809-05 .... 

91-129 100-91 

91-129 101-41 .,,;:;, .. '===--'~ 
91-029 811-05 

~ ----- e"f 
91-029 521-05 

~ ll-1Di258-15 
11100 222-15 

91-069172-15 

91-118 695-45 ...... ... , 

34 I 00-000 000--00 I ~ ~-~ 00-000 000-00 @21 siehe Ertluterungen Seite 6 
see explanations on page 7 
voir 1egende page a 
.,,... ,.,.r,1;...,...,innAA riA bl Mnlna 9 
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91-118 554-91 

91-118 549-91 

i·-·91-069 992-35 

~ .... 91-069470-35 ---91-119 026-35 

~ ........ 91-004 006-05 

<::)·-"' 91-169 029-05 

r®r--91-069 471-35 
91-118 555-35 ···- ~ ~ ®"·91-701515-35 

91-701515-35 -@ ~ ~ 12~024 151-35 
~ ~-··-91-118 556-35 

11-173174-35-4 -'r 
91-118 557-35 

91-029 007-9_1_ --~"""' 

I~ 

91-032 801-91 

91-032 800-91 

~ 
13-0\0 341-05 

.... 91 .. 032 802-45 

91-029 450-15 ... ~ 

~~ 

91-101 775-05 

91-032 '002-45 / 
91-097 074-47 ,/ 

91-032 804-45 ll!I 

@ 
I OO-Oll 000-00 I ~ JO-OOO l)OO..(J() 00 ~ [iii siehe Erlaute~ungen Seite 6 

see e:xplanabons on page 7 
volr 18gende page 8 
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91-129 651-901,!J 
91-029 35H5-~~ ....... 91-129 968-45 
~ ~ 11" • Art-.. 91-129 969-45 

91-029 358-o~- .... ® r• 91-100 114-15 
91-029 360-45 ~ 

91-129 656-90 l,fil 

71-37 00-0159 -e 
70-36 20-0421-tj 

1.73 

91-029 351J::05 

91-129 652-90 l,!J 

99-115 037-45-8 
91-129 637-45 .. 

12-024171-,15 ~ lf-510 141-45 
'@ ~~12-024171-15 

~--91-029 364-45 
©' ~-91-100 114-15 

11-108 231-15))? \ .. ·-91-129 970-91 

91-129 646-92 

12-305 ·144-15 

91-129 654-90 

99-115 037.45 ... 8 

91-129 637-45-

91-129 644-05· .... ,-~ 

91-129 649-45 .. -® 

12-024171:~ 

,,... 
15 

' 91-129 646-92 
91-129 637-45-

91-129 644-05--~ 

91-129 649-45 ® 
91-129 645-45 0 
-"'jj 

Jk~~S:::~11-1-;108 240-15 ... 

91-129
1
641-92 

70-36 20-0421---~ 

12-024 171-15 ....... ~ 

LJ 70-36 20-0421 

91-129 646-92 
91-129 637-45-.. 

91-129 644-05 ·--~ 

91-129 649-4" 20 
~ 

91-129 637-45- ,,'-.._ 

91-129 645-45·-0 ~ 70-36 20-0421 

70-36 20-04210 ..................... .. 

91-129 545-45....... ,. ~ 

u~m~ 

/ 
91-129 641-92 

36 

ll"T~l 
)'"' 

11-108 240-15 

91-129 637-45 ---· 

12-611 310-45 ... 0 
12-305 414-15'""® 
12-305 414-15-'"@ 
99-115 034-15 ·® 

99-115 034-15"'® 

11-470 35B-15··W 

91-129 029-45 -~ 

I /" 
, 11108 240-15 

91-129 641-92 

91-129 537-45 ...... _ 

12-611310-45 .. o@ 

12-305 414-15 .. -"@ 
99-115 034-15:-© 

70-36 20-0421.:·'® 

71-37 00-0159--8 ',Ll 
00-000 OOfJ-OO 00-000 000-00 00-000 000--00 [!!I siehe ErlAuterungen Seite 6 
-- ------- see explanations on page 7 

voir 18gende page 8 
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11-108 225-15 

~1 
~ 

99-134, 093-05 

~ 

91-08tJ19-15 

j 00--000 0004l J ~ (l()..000 000-00 [fi) siehe Erllut~ungen Seite 6 
see explanations on page 7 
volr legende page a 

91-084141-90 I I;!] 

• 

() 

I 
99-134 ~89-05 

.... 91-118 267 -45 

.... 91-700 335-15 

<if 
~ 

' 91-119 686-35 

91-084 115-05 
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Pfaff 444 

Erganzungsteile 
der Pfaff 444-900/11 
(die sonstigen Teile 
wie Pfaff 444) 

Complementary parts 
for the Pfaff 444-900/11 
(for standard parts, please refer 
to the Pfaff 444) 

Pieces complementaires 
de la Pfaff 444-900/11 
(les autres pieces sont les memes 
que celles de la Pfaff 444) 

Piezas especiales 
de la Pfaff 444-900/11 
(las demas piezas iguales que las 
de la Pfaff 444) 

1.' 
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I 91-118 346-91 I 
91-118 346-91 

91-118 ~- 91-118 349-115 11- ~t!l.!1}§1.-_g 
____ _3!1-_glR\~ 91-119 237-o ~H\J!_3§k_g 130 ,224-15· \ 9" 

0 

,...._ ,.., ,,,. ' n-,. m-u \ , 

~t!l.Jl345-12 911111-108225-15 91-11"18350-05 ~~~(CT\~~ 
----- ·, 8 941-15 , ,..,_...., CJ ~ ~ I ~~ V-'""' '• 91-169582-05 

@\. ~ 11-330 217-151 ~ ~ c-/- ~ '"'"..,. ,,,,,_,;f_:' m-u ~iJ 91-118 358-l 

I 

111 .~ --

I _/_--1 n-,.=• ' · 30 287-15 ·-@! 
L.--- . -- . -- . i 91-118 ~44-05 -------1-. --. --, 

91.0

68 

~i.118 343-12 i .cr--:::::::::::::::1---------1 

·"'t" r~ §1- • ~!~-'""'" ' -/-/J "' ~ /-//-/1 ,._,,.ffl_,, I 

--·--· 

1--1 ,,.,.a,..,. 

.!?,~.-~" 
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~-:'IO().,:)O 00-000 - - - 000-00 [IQ] siehe ErlAuterun see explanation gen Seite e 
volr lllgende 8 on page 

7 

\/Ar AYnllr.si,,~!e: -A la rviaina g 



Plaff 444-900/11 

91-118 485-91 

11-341901-15 i ~ -
91-1181356-05 ~11-108,,174-15 

91-118404-91 ~(§J c --------· I 
11-10~71-15 (i_ ....-·: i 

11-341901-15~ ~~a® ______ _... \J 91-11048s-o5 I 
~ ··91,118 371-ffi -· s ! 

....-·-- 11-341901-15 e I 

--
[ -----

··11-341901-15 

91-118 4115-01 

--------· 
. ..­

________ 

-----·--· -----
---------------

----- 1!2191-700 680-15 -~ ' ..... 11-335 902-15 

----
I 
I 

I 
I 
I 

91-118 354-15 

~='"\--@-() 
91-118 272-91 

j 12-61~ 250-45 

i / 
L.Q--

91-118 273-91 

I OO-<JOO 000-00 \ ~ ~-~ 00-«Nl aoo.oo @21 siehe ErlaulefUngen Saile 6 
see explanations on page 7 
voir leoende oa.ae 8 

11-335 902-15 

91-118 378-05 
i 

1. 



Pfaff 444-900/11 

91-118 365-15 
12-610 190-45 \ 

91-118 366:-~05\ :~1 
12-618190-~ \b ij L----..,, ,-

ij I~·~ 
I ; ---:;;., 

42 

ll-ioe 177-15 

I 

I 91-160 926-oo 

i ----q L- . 

91-095 76~-05 
! 

71-17 00-0131-

I 
I 

91-095 810-91 

70-22 25:-0001 .• ll-108171-15 \~ 

°'"<·~· 71-1200-0025 '(Jill)/ • • ' 

~ 71-12~ OO-llil2 !\. -, .. \ . 

j91-118°440-l5 • o 

O 

~ 

J _,[.__-JI ""1,,,...,Q//J,,,__ 
91-118 416-15. ."Jf3-~ 

11-108120-15'·' 

11-108174-15 

I-
i 
i 
! 
I 
I 
I 
I 
I 
I_ ,__ 

91-170 637-15@ 
! 

' . oim\l ~ I: V 
@-~ 11-108 174-15 lrn 

""ii-024 151-15 !Ill 

91-095 765-91 

.-, 
! 
I 
i 
I 

...J 

1.73 

~ 91-095 811-9! 

ll-108174i-151l!l 

12 024151-151l!l~ 

- ~G 
71 _37 oio133 ll!l 

71-37~0-0132 

~-71-37 00-0133 

~11-108171-15 

12-305 .144-l5 
@ 

~--91-099 811-05 

l········ll-108 231-15 

ngen Sette 6 
000-00 I!!) slehe Er=~~:;;ins on page 7 

00-000 see exp a n 
00-000 000-00 volr l&gende_ p~ .,_ , __ .. _, __ 



Pfaff 444-900/11 1.7 

91-118 425-91 

11-108,225-15 91-118 586-01 

)?., I _Jo) 91-118 926-91 
ll-lD8 225-15 QQ~ 

' 0. 91-118 394-01 

' ' 0. ~ /14 ~'::.:.' 12-040 090-55 
91-069 955_05 ... i, "-r 

91-118 393-ll!i ~---12-640 D90-5 
_ ..... --91-118 403-l ! 

91-118 435-91 

91-118 372-11 · 
' 

91-118,845-341ifil 

91-118 B!4-34 lifil 

91-12914D-15 

I 

. ErlAuterungen Sette ~ """ "" IIfil s1ehe •-nations on page 00-000 """"""' see exp... a ~ ........... .,n,..,.,.i,.,,.,.., ooo.-00 ~-~ voir legElfld& page ,t.,. 1 .. Mnln,o Q 

91-118 927-91 

--91-118 379-D5 

12-64D 190-55 
11-314 280-15 .... ~ ... ~~~ 

12-040 190-55 .. . V {1J 
91-118376-11"-""' .. _ .. , 

91-118 _380-15 
I 

r 
Q 

91-118, 33D-D5 

--­<. , ffl-·-12-64D D90-55 ,~ . 

12-3D5 D84-'15 / 
12-640 D9D-55 

...... -· 91-118 301-45 

&-·--11-108 291-15 

91-118 329-91 
~!2-640 D9D-55 

l'\_91-118 870-D5 -314 D82-15 -~ 

\f 
11 

~12-7D3 1 
91-11Btl-D5 ~ i;----· 
~ 11_314·082-15 ~, 

·-.. ,12-640 D90-55 



Pfaff 444-900/11 

91-118 419-91 !moorn 
91-118 414-91 

·-91-118 415-05 
.,,_. .... 91-000 390-15 

Ii\..,_ 91-000 928-15 
rJ- 91-010 166-05 

• 91-118 320-01 

91-118 877-910[!JIIJ 
91-000 529-1~..... ,,.,_ 91-000 529-15 

• ~-- 91-010 178-05 
~.~ 

44 

~91-110 748-05 moom 

~91-119 377-05 

t ~--91-000 219-15 

91-000 219-15 91-118 211-91 I 
,---11-210 076-15 
@)-·- 91-118 678-15 

91-118 212-91 (J'·-91-118 328-15 

@jJ-91-118 210-05 

,l;:::::,-91-700 249-15 

91-118 679-15 
\ 

11-108 087-15 ~ 

12-305 084-15 

ll-lOil-~11-210 165-15 

·-"'w-·-D 

$- 91-118 674-15 

91-118 324-11 

@ 

11-108183-15 -~ · 91-118 304-15 
12-305114-15 -~ 

@• 

91-118 318-91 1 m oo [!] 
91-118 414-91 

~"'-91-118 415-05 

~ li\~:t:~!~ 
rJ-_ 91-010 IB6-05 

0-- 91-118 320-01 

91-118 878-91[!][!][!] 

91-000 529-1,§-..,. J-_ 91-000 529-15 
! _~-- 91-010 178-05 

E'£. 

1.73 

91-118 308-05 

@ 
~-91-118 743-05 m [!] rn 

~ 91-119 377-05 

~ ~-· 91-000 219-15 
' 91-000 219-15 

, ..... ,_ 11-108 135-15 

~-- 91-118 213-05 

11-615 

...... ,_ 91-118 309-15 

~ ......... _ 12-618 170-45 



Pfaff 444 

~ slehe Erlluterungen Selte 6 
see explanations on page 7 
volr legende page a 

Erganzungsteile 
der Pfaff 444-900/01fill 
(die sonstigen Teile 
wie Pfaff 444-900/11) 

Complementary parts 
for the Pfaff 444-900/01fill 
(for standard parts, please refer 
to the Pfaff 444-900/11) 

Pieces complementaires 
de la Pfaff 444-900/01lliJ 
(les autres pieces sont les memes 
que celles de la Pfaff 444-900/11) 

Piezas especiales 
de la Pfaff 444-900/01~ 
(las demas piezas iguales que las 
de la Pfaff 444-900/11) 

1. 



Pfaff 444-900/01 Im 

46 

91-069 697-05 91-118 367-15 

tb~ Ii e laL 11-108 222-15 
L-·-1 0 ~ 

"" 
11_.-=;,.__ 

11-108 225-15 

1.73 

~ .. 91-700 510-15 

~ ...... 91-100 510-15 

00-000 O(Xµl!) @ii siehe ErlAuterungen Salte 6 
see explanations on page 7 
voi" ltlgende page 8 
ver explcaclones de la p&glna 9 



Pfaff 444 

PresserfuBautomatik 
-910/01 
(fur Pfaff 444-900/11-913/04; 913/02) 

Automatic presser foot 
lifter -910/01 
(for Pfaff 444-900/11-913/04; -913/02 

Releveur automatique 
du pied presseur -910/01 
(pour Pfaff 444-900/11-913/04; -913/02 

Alzaprensatelas automatico 
-910/01 
(para la Pfaff 444-900/11-913/04; -913/02) 

1.1 



Pfaff 444·910/01 

16-049 040-ll 

ll-108 285-15 

91-llB 495-90 (-900/ll-913/04) 
91-118 497-90 (-913/02) 

~ 0-,tll _____ ___.!._ 

48 

1.73 

91-118 955-15 

91-171542-91 

91-171 543-05--··· 

91-171544-15" 

13-052 256-15 

~ 

siehe Erlli.uterungen Se,le 6 
see explanations on page 7 
volr legende page 8 
ver axplicaclones de la J)agina 9 



Pfaff 444 

~ siehe ErlAuterungen Seite 6 
see e:itplanatlons on page 7 
u .... :. 1.s. ................. ,. .. ll 

Nadelpositionier-Einrichtung 
-913/01§ ; -913/02 

(fur Pfaff444 ohne -900) 

-913/04 
(fur Pfaff444 mit -900) 

Automatic needle positioner 
-913/01§ ;-913/02 

(for Pfaff 444 without -900) 

-913/04 
(for Pfaff444 with -900) 

Dispositif de positionnement 
de l'aiguille 
-913/01§ ; -913/02 

(pour Pfaff 444 sans -900) 

-913/04 
(pour Pfaff444 avec -900) 

Dispositivo para posicionar 
la aguja 
-913/01§ ; -913/02 

(para Pfaff 444 sin -900) 

-913/04 
(para Pfaff 444 con -900) 

1.: 



Pfaff -913/01 llli 

91-118 584-91 

Pfaff -913/02 

12-024151-15 <: 

50 

1.73 

91-118 563-90 

~ 91-700 510-15 

' 
91-096 843-95 

91-700 510-15 

91-118 585-15 
71-16 00-0137 . 

91-170 637-15 
! 

91-118 285-90 

71-14 00-0006 

91-069 697 -05 

i 

I- 000-00 j ~ ~-~ ao-@ 000-00 Ill] siehe Erlluterungen Seite 6 
see explanations on page 7 
volr i.gende page 8 



Pfaff -913/04 

91-099 426-91 

I 91-119 489-90 I 
~91-097 009-55 

~ am~rll-130 284-15 

!11-470 310-15 

i00-0223 

91-099 429-41 

. · 91-025 113-15 

11-210 107-15 11-250.165-35 

~'--,_, --~::,...;;"I 9 11-250 165-35 ~· ~ Jl-099 428-45 

91--096 7 44-55 .. o o ~ o "-...._ '-. 12-02412k15 

11-250 165-3.5 • ~ ' 
• o 91-09J 746-05 o ~! 

71-12 00-0420 

ll-174 089-35 f i ll-174 089-35 

~· 71-11 00-0228 

I I 

0 

• 

91-099 427-45 

'\. _____ , 

' --·--· . 
~!.-][lj_741-12"--~------ ), 

11-314 946-15-~- ----· 
~o , 
~'"" ,, 91-096 740-05 

91-053 424-05 

00-C,00 000-00 'eh 81 e ErlAuteru see e,i:.planatl gen Seite 6 
volr l&gend ons on page 7 

8 page 8 

1." 

I/) 

~43--0 

-·91--096 742-55 



Pfaff -913/04 

71-12 00-04151,ID 

52 

1.73 

91-095 496-451,ID 

91-035 962-151,ID 

-~ 

~- .. ·-71-1100-01571,ID 

~ i;.]11-460157-15 .. ~! 
·--91-095 498-151,ID -a , .. __ 

~::::"""'"· 11-108 006-15 i;.J 

&· · 71-16 00-01061,ID 

~ i/l) .. ... .... 11-108 087-15 l,ID 

l,IDll-108 087-i( ~ 
71-16 00-0105 l,ID 
... , ...... -· 

00-000 000,-00 ~ slehe Er14uterungen Seite 6 
see explanations on page 7 
volr 18gende page 8 
ver expRcaclones de la 1)8.glna 9 



Pfaff 444 

Erganzungsteile 
der Pfaff 444-944/01 
(die sonstigen Teile 
wie Pfaff 444) 

Complementary parts 
for the Pfaff 444-944/01 
(for standard parts, please refer 
to the Pfaff 444) 

Pieces complementaires 
de la Pfaff 444-944/01 
(les autres pieces sont les memes 
que celles de la Pfaff444) 

Piezas especiales 
de la Pfaff 444-944/01 
(las demas piezas iguales que las 
de la Pfaff 444) 

1, 



Pfaff 444--944/01 i..ra 

54 

91-119 OIB-01 

91-119 744-93x2,411 Im 
91-119 744-93x3,2" Im 

', 
' 91-llB 197-06 

91-119 746 9311 im 

"- 91-llB 197-05 

91-700 324-15 .. ~ /~ 

91-llB 191H2 .... ~ 

,<iiiiJ, 
91-llB 196-12 / '1\ 

11-173174-15 

\~ 

91-054 B75-12 .. ,_,~ 

1~174173-15 

91-llB 195-04 ,/~ "'? 
~ 91-700 B6B-15 

91-700 868-15 

11-174 173-15 

91-119 309-04 ... -fl 
@J ~ ~ 

11-317 OB~ 15 11:.317 OB3-15 

91-025 B74-05-.. ·---.. @ 

91-054 B76-15 

11-039 174-15 

~ 91-049 616-03x2,41)ill im 
·---~ 91-'149 616-03x3,21) m im 

_
1 

<~ ~49 6,lB-03
1
)[!] Im 

11-IOBJ71-15 ~ 
91-065 B72-93 ll!l 

00-000 000-00 D II] [!fil §ii siehe ErlAuterungen Seite 6 ') siehe Nadelabstandstabelle Salte 59 
see explanations on page 7 see needle gauge chart on page 59 
volr IElgende page 8 voir tableau des Elcartements d'algullles a la page 59 
ver exolicaciones de la pagina 9 ver la tabla de dlstancias entre agujas de la p8.gina 59 



Pfaff 444 

Nadelabstandstabelle 

Needle gauge chart 

Tableau des ecartements 
d'aiguilles 

1.1 

Tabla de distancias entre aguja~ 



r1c111 ..,..,.., 

Nadelabstandatabelle · Needle gauge chart · Tableau des ecartements d'algullles · Tabla de dlstanclas 1. 73 

Teilebenennung Teilenummer Aus-
fOhrung 

Part name Part number Model 

Designations des pieces Numeros des pieces Versions 

Denominaci6n de las N ° de las piezas Tipo 
plazas 

Nadelstange 

Needle bar 

Barre a aigullle 

Barra de aguja 

Stoffschieber 

Feed dog 

Gritte 

Transportador 

60 

1§1 
91-119 744-93x2,4 

1§1 
91-119 744-93x3,2 

91-118 198-931§1 

91-119 746-931§1 

91-047 366-04[!]1§1 A;B 

91-047 568-04[!]1§1 A 

91-047 568-04[!]1§1 B 

91-047 569-04[!]1§1 A;B 

91-04 7 863-04[!] 1§1 A 

91-047 863-04[!]1§1 B 

91-047 864-04[!]1§1 A;B 

00-000 000-00 00-000 000-00 (D ~ siehe ErlAuterungen Sette 6 
-- see explanatJons on page 7 

volr ltgende page 8 

Nadeldiagonalabstand Nadelabstand2) 
in mm in mm 

Diagonal needle distance Needle gauge2) 
in mm in mm 

Ecartement diagonal des Ecartement des aiguilles2 
aiguilles en mm en mm 

Distancia diagonal entre Distancia entre agujas2) 
agujas en mm en mm 

0,8 1,0 1,2 
2,4 1,6 1,8 2,0 

1,2 1,4 1,6 
3,2 2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 

5,2 6,0 6,4 

8,0 9,2 10,0 

12,0 13,2 14,0 

16,0 17,2 18,0 

2,4 3,2 4,0 
5,2 6,0 

4,8 5,2 6,0 

7,2 8,0 9,2 

11,2 12,0 13,2 

15,2 16,0 17,2 

20,0 

2,4 
0,8 1,0 1,2 
1,6 1,8 2,0 

3,2 
1,2 1,4 1,6 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 
5,2 6,0 

2,4 
0,8 1,0 1,2 
1,6 1,8 22,0 

3,2 
1,2 1,4 1,6 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 

2) StandardnadelabstAnde alehe Tabellen Seite 10 
For standard needle gauges see tables on page 10 
Ecartemen_ts d'aiguilles standards, cf. ta?leau~ page. 10. . 

1,4 
2,2 

1,8 

4,8 

7,2 

11,2 

15,2 

20,0 

4,8 

6,4 

10,0 

14,0 

18,0 

1,4 
2,2 

1,8 

4,8 

1,4 
2,2 

1,8 



r"'HIII ........ 

Nadalabstandstabelle · Needle gauge chart· Tableau des 6cartements d'aiguilles · Tabla de distancias 1.: 

Teilebenennung Teilenummer Aus- Nadeldiagonalabstand 
fuhrung in mm 

Part name Part number Model Diagonal needle distance 
in mm 

Designations des pieces Numeros des pieces Versions Ecartement diagonal des 
aiguilles en mm 

Denomlnaci6n de las N ° de las piezas Tipo Distancia diagonal entre 
piezas agujas en mm 

91-058 101-04[l]IIfil A 2,4 

91-058 101-04[l] lill B 3,2 

91-058 102-04[l] lill A;B 

91-058 110-04[l] ufil A 2,4 

91-058 110-04[:,Jlill B 3,2 

91-058 111-04[:,Jufil A;B 

Stichplatte 91-058 443-04[l]ufil A;B 

Needle plate 

Plaque a aiguille 

Placa de aguja 91-058 444-04[:,JIIfil A;B 

91-058 559-04[:,J lill A 2,4 

91-058 559-04[:,J ufil B 3,2 

91-058 560-04[l]IIfil A;B 

91-058 561-04ClJIIfil A 2,4 

91-058 561-04ClJlill B 3,2 

91-058 562-04ClJlill A;B 

oo-ox, 000-00 (3] [!Q] siel'le ErtAuterungen Seite 6 
see e::ii:plaMtlOns on page 7 
voir legende page a 

2) StandardnadelabstAnde siehe Tabellen Selte 10 
For standard needle gauges see tables on page 10 
Ecartementa d'aiguHles standards, cf. ta~laau~ page_ 10. 

Nadelabstand2) 
in mm 

Needle gauge2) 
in mm 

Ecartement des aiguille 
en mm 

Distancia entre agujas 
en mm 

0,8 1,0 1,2 1,4 
1,6 1,8 2,0 2,2 

1,2 1,4 1,6 1,8 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 4,8 
5,2 6,0 

0,8 1,0 1,2 1,4 
1,6 1,8 2,0 2,2 

1,2 1,4 1,6 1,8 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 4,8 
5,2 6,0 

4,8 5,2 66,0 6,4 
7,2 8,0 9,2 10,0 

11,2 12,0 13,2 14,0 
15,2 16,0 17,2 18,0 
20,0 

4,8 5,2 6,0 6,4 
7,2 8,0 9,2 10,C 

11,2 12,0 13,2 14,C 
15,2 16,0 17,2 18,C 
20,0 

0,8 1,0 1,2 1,4 
1,6 1,8 2,0 2,2 

1,2 1,4 1,6 1,E 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 

0,8 1,0 1,2 1.~ 
1,6 1,8 2,0 2.~ 

1,2 1,4 1,6 1,E 
2,0 2,2 

2,4 3,2 4,0 



Nadelabstandstabelle · Needle gauge chart · Tableau des ecartements d'aiguilles · Tabla de dlstanclas 1. 73 

T eilebenennung T eilenummer Aus- Nadeldiagonalabstand Nadelabstand 2) 

fuhrung in mm in mm 

Part name Part number Model Diagonal needle distance Needle gauge2) 

in mm in mm 

Designations des pieces Numeros des pieces Versions Ecartement diagonal des Ecartement des aiguilles 
aiguilles en mm en mm 

Denominaci6n de las N ° de las piezas Tipo D istancia diagonal entre Distancia entre agujas 2) 

piezas agujas en mm en mm 

4,8 5,2 6,0 6,4 
91-055 711-03[!]1,fil A;B 7,2 8.0 9,2 10,0 

11.2 12,0 13,2 14,0 

91-055 713-03[!] l,fil 
15,2 16.0 17,2 18,0 
20,0 

NiihfuB 
0,8 1,0 1,2 1,4 91 -055 980-03 m \jfil A 2,4 1,6. 1.8 2,0 2,2 

Presser foot 

Pied presseur 

91-055 980-03[!]1,fil B 3,2 1,2 1,4 1,6 1,8 

Pie prensatelas 
2,0 2,2 

91-055 980-03 m l!sl A;B 2,4 3,2 4,0 

91-049 616-03CTJl!sl A 2,4 0,8 1,0 1,2 1,4 
1,6 1,8 2.0 2,2 

DrOckerfuB 
1,4 1,8 91-049 616-03[!]1,fil B 3,2 1,2 1,6 

2,0 2,2 
Work retainer 

Pied de maintien 

91-049 618-03 [!J!jfil A;B 
2,4 3,2 4,0 4,8 

Pie de retenci6n 
5,2 6,0 

62 00-000 ooi-oo 0§1 siehe ErlAuterungen Seite 6 2> Standardnadelabstl.nde slehe Tabellen Salte 10 
see exp18flatlons on page 7 For standard needle gauges see tables on page 10 
voir 18gende page 8 Ecartements d'aigulllas standards, cl. tableaux page 10 
vAr AYnllr.Ar,lnnmi de la D8.aina 9 Para las dlatancias eatandard entre agu/aa, veanae las tablas p&gina 10 



Pfaff 444 

No. 296-12-13 744/02/NF 173 

Nahwerkzeuge 
Organization parts 
Organes de couture 
Elementos de costura 



Nadelstangen · Needle bars · Barres a algullle · Barras de aguJa 

91-118198-93"1JID 

C 

91-118 197-!15 

L 

91-118 196-12 faS ~ 
11-174 173-15 

llID 91-710 004-04--···~ <JI 

~~ \ 
/ 11-174 086-15 

11-174 086-15 

-6/01; -6/01 -900/11 

64 

91-119 7 46-931) !ill 

C 

91-118197-05 

L 

91-118196-12~ ~ 
11~174173-15 

llID 91-119 309-04 --···Q 
OD Ill, 

// \. 
11-317 D83-15 11-317 083-15 

-944/01; -944/01 -900/11 

~-~ 00-000 OOCJ.OO I!!) siehe Erlluterungan Seite 6 
see explanations on page 7 
voir 18g~nde_ page!; , __ .. _, __ " 

91-119 7 44-93x2,41) lill 

91-119 744-93x3i1llill 

C 

91-118197-05 

91-118196-12'~ ~ 
\ 

• 01illl . \ 

1.73 

,;~ 11-174 173-15 
lill 91-118 195-04 ---

· ~ 9i-ioo 868-15 
91-700 868-15 

-6/01; -6/01 -900/11 
-944/01; -944/01 -900/11 

') siehe Nadelabstandslabelle Selte 59 
see needle gauge chart on page 59 
volr tableau ~es~,e~art~ment~ d'aigu_illes .. a ~a p!g~ 59~" 



rTIITT '"t'"t'"+ 

Stoffschleber · Feed dogs · Griffes · Transportadores 

91-047 366-0411 m e.J 

-6/01; -6/01 -900/11 

91-047 863-04x2,41l[!]e.J 

-6/01; -6/01 -900/11 

l»--000 eoo-oo [!) (ifil siehe ErU!.uterungen Saile 6 
see explanations on page 7 
"";' 1;,,,,.,,,,1., n,.,,,. A 

91-047 568-04,2,411 [!] e.J 

91-047 568-04,3,211 m e.J 

-944/01; -944/01 -900/11 

91-047 864-0411 m e.J 

-6/01; -6/01 -900/11 

') siehe Nadelabstandstabelle Seite 59 
see needle gauge chart on page 59 
volr tableau des &cartements d'aiguiltes a la page 59 

1 

91-047 569-0411 [!] e.J 

0 

944/01; -944/01 -900/11 



t"TBTT ct"tct 

Stlchplattan · Neadle plates · Plaques 6 al9ullle · Placas de aguja 

-944/01 

91-058101-04x2,41l[I]lisJ 
91-058 101-04x3,2''mlisl 

@ 

~ 
•• 

@ 

91-058 m-04" m li2l 

-944/01-900/11 

-6/01 

91-058 559-04,2,4" m li2l 
91-058 559-04,3,2" m li2l 

@ 

@ 

91-058 562-0411 m li2l 

@ 

00 

@ 

-6/01-900/11 

66 

91-058 102-04" m li2l 

@ 

~ 
00 

@ 

-944/01 

91-058 443-04" [I]lis] 

@ 
-6/01 

91-058 560-04" m li2l 

@ 

00 

@ 

-6/01 

00-000 000-00 [I] [!fil siehe Erlil.uterungen Seite 6 
see explenatlons on page 7 
11nir l&m1nde naoe 8 

91-058110-04x2,41l[IJ lisl 
91-058 110-04x3,2" m li2l 

@ 

-944/01-900/11 

91-058 444-04" m li2l 

(Q) 

IQ) 

-6/01-900/11 

91-058 561-04,2.4'' m li2l 
91-058 561-04,J,21

> m li2l 

@ 

•• 

1) siehe Nadelabstandstabetle Seite 59 
see needle gauge chart on page 59 

1.73 

11oir tableau des ecartements d'aiguilles a la page 59 



Nllhf0Be · Prasaer feet · Plads pressaurs · Pies pransatelas 

91-055 711-03" IIl ll.i 

-6/01;-6/01-900/11 

91-055 074-93 

-944/01;-944/01-900/11 

00-(IQil 000-00 0 l!filff!l alehe ErlAutenJngen Selte 6 
see explanatlOne on page 7 
volr legende_ page ~ • , . 

91-055 713-03"1Il ll.i 

-6/01; -6/01-900/11 

91-055 9B0-03x2,4'1 IIl ll.i 
91-055 9B0-03x3,2"1Il lifil 

-6/01;-6/01-900/11 

1) siehe Nadelabstandstabelle Sette 59 
see needle gauge chart on page 59 
volr tableau des 8eartements __ d'alguUles a la page 59 

0. •-LO- -'- ... ,_. ___ , ___ _. ___ ,, __ .. _ ·- _ .. _,.._ "" 

1.7 

91-055 872-93 iMl 

-944/01;-944/01-900/11 

91-055 9B0-031JITI ll.i 

-6/01;-6/01-900/11 



DriickerfUBe Work retainers · Pieds de malntlen · Pies de retencl6n 

91-049 616-03x2,41lllJ@ 

91-049 616-03x3,21l llJ {IQ] 

~ 

-944/01;-944/01-900/11 

68 

91-049 618-031) llJ II2l 
! 

~ 

-944/01; -944/01-900/11 

QO..OXI 000,,-00 [I] [Q] slehe Erl!uterungen Seite 6 
see explanations on page 7 
voir 18gende page S 

') siehe Nadelabstandstabelle Seite 59 
see needle gauge chart on page 59 

1.73 

volr tableau des ecartements d'aigullles 8. la page 59 -- ·-._,_,_ ... _ .... _. ___ , __ --·----···--... _ , __ ,._. __ "" 
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Nummernverzeichnia , Numerical index · Tableau des numaroa · lndlce numarlco 1.73 

Seite Seite 

No. 
Page 

No. 
Page 

No. Pages Pages 
Pilgina P8gina 

11-039 17 4-15 18, 54 ll-130182-15 40, 42 11-314 082-15 

11-039 306-15 28 ll-130 224-15 40, 48 ll-314 220-15 

11-084 357-15 34 11-130 230-15 28 11-314 280-15 

11-084 365-15 51 11-130 284-15 51 11-314 286-15 

11-108 036-15 52 11-130 287-15 40 11-314 946-15 

11-108 045-25 50 ll-133 538-15 31 11-317 083-15 

11-108 087-15 44, 52 11-173 174-15 19, 54 11-317167-15 

11-108 093-15 28 11-173174-35 35 11-317 950-15 

11-108 099-15 42 11-174 086-15 64 11-330 217-15 

11-108 120-15 42 11-174 089-35 23, 51 11-330 952-15 

ll-108135-15 44 11-174 173-15 54, 64 11-335172-15 

11-108171-15 28, 29, 31, 11-174176-15 19 11-335 902-15 
41, 42, 44, 
50, 54 11-174 229-15 34 11-341901-15 

ll-108174-15 26, 41, 42, 11-178 091-15 18 11-341902-15 
50 . 

11-108177-15 42 11-178 289-15 22 11-343 311-15 

11-108 180-15 30, 50 11-210 044-15 29 11-460157-15 

ll-108183-15 40, 44 11-210 076-05 31 11-460 304-15 

11-108 186-15 31 11-210 076-15 28, 44 11-470 310-15 

11-108 222-15 34, 43, 46 11-210 081-15 24 11-470 358-15 

11-108 225-15 22, 24, 26, 11-210 084-15 44 11-670 001-45 
27, 28, 29, 
31, 37, 40, 11-210 107-15 51 11-705 169-05 
43, 46 

11-108 228-15 42 11-210 165-15 37, 44 12-005 175-15 

11-108 231-15 18, 30, 36, 11-210 168-15 28, 31 12-024121-15 
40, 42 

11-108 234-15 23 11-210 168-25 22 12-024 151-15 

11-108 240-15 36 11-210 172-15 28, 30, 44 12-024151-35 

11-108 258-15 34 11-210 210-15 18, 28 12-024171-15 

11-108 285-15 23, 28, 30, 11-210 216-15 31 12-024191-15 
31, 48 

11-108 291-15 18, 43 11-210 258-15 23 12-305 084-15 

11-108 294-15 27 11-210 259-15 31 12-305111-15 

11-108 297-15 40 11-210 287-15 22 12-305114-15 

11-108 306-15 40 11-250 084-15 22 12-305144-15 

11-130170-15 44 11-250 165-35 51 12-305174-15 

11-130 176-15 40 11-305 305-15 23 12-305 414-15 

70 

Seite Seite 
Page 

No. 
Page 

Pages Pages 
Pagina Pagina 

30, 43 12-510 140-45 42 

18 12-510 141-45 36 

19, 43 12-610 150-45 44 

18 12-610 170-45 40 

19, 51 12-610 190-45 42 

54, 64 12-610 200-45 28, 29, 30 

19 12-610 210-45 18, 40 

19, 28, 29 12-610 240-45 23, 28 

40 12-610 250-45 41 

24 12-610 280-45 26, 40 

27 12-610 300-45 27 

22, 27, 41 12-611310-45 36 

41 12-618 170-45 44 

22, 27, 29, 12-618 190-15 42 
31, 41 
19 12-618 250-45 46 

34, 51, 52 12-640 050-55 30, 43 

48 12-640 090-55 30, 34, 43 

51 12-640 130-55 22 

36 12-640 150-55 19, 23, 43 

31 12-640 190-55 43 

18 12-642 120-45 19, 43 

24 12-660 270-45 34 

28,51 

30, 40, 42, 12-703 161-12 30, 43 
50 
35 11-314 082-15 

24, 36 13-030 310-05 23 

23, 31 13-030 341-05 35 

24, 31, 43, 13-033 004-05 28 
44 
50 13-033 097-05 19 

40, 42, 44 13-033 376-05 31 

36, 42, 48 13-052 151-15 27 

28 13-052 187-15 31 

36 13-052 205-15 23 

00-000 OOl'.l--Oll 00-000 ()(IO.OO siehe EnAuterungen Seite 6 
- - - - - - - see explanations on page 7 

volr 18gende page 8 
ver explicaciones de la l)agina 9 



Nummernverzelchnls · Numerical index · Tableau des numeroa · lndice numerlco 1.1 

Seite Seite Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
No. 

Page 
No. 

Page 
Pages Pages Pages Pages 
Pligina Pagina Pligina P8gina 

13-052 256-15 34, 48 14-018 643-01 22 16-437 010-05 15 71-37 00-0159 36 

13-060 316-05 43 16-437 020-05 15 71-37 00-0223 51 

13-060 400-05 31 14-018 644-91 22 16-437 030-05 13, 15 71-37 00-0226 42 

13-072 337-15 40 14-018 643-01 16-437 040-05 13, 15 71-59 00-0256 48 

13-250 901-05 31 14-680 070-15 16-437 050-05 13, 15 71-59 00-0257 48 

14-012 562-01 28 16-437 060-05 13, 15 91-000 219-15 29, 44 

14-215 013-01 26 16-437 070-05 13 91-000 390-15 29, 44 

14-016 101-91 40 14-215 022-01 18, 28, 29 16-437 080-05 13 91-000 529-15 29, 44 

14-016 103-01 14-215 028-01 27, 31 16-437 090-05 13 91-000 9211-15 29, 44 

14-680 420-15 14-215 031-01 31, 40 16-437 100-05 13 91-002 065-05 19 

14-215 049-01 40 16-437 120-05 14 91-002 262-35 19 

14-016 103-01 40 14-215 124-01 26 16-437 130-05 14 91-004 005-05 19 

14-016 133-01 27 14-215 199-01 27 40-754 701-00 35 91-004 006-05 19, 35 

14-016 150-01 22 14-215 304-01 31 70-22 28-0001 42 91-006 584-05 19 

14-515 009-01 40 70-36 20-0421 36 91-006 617 -05 29 

14-016151-91 n 29 14-515 012-01 40 71-1100-0157 52 91-010 063-05 29 

14-016 153-01 14-600 001-01 22 71-1100-0228 51 91-010 064-15 29 

14-680 060-15 14-650 214-05 27 71-12 00-0025 42 91-010 079-05 29, 35 

14-650 275-05 30 71-12 00-0415 52 91-010 115-05 19 

14-016 153-01 22, 29 14-680 030-15 27, 40 71-12 00-0420 51 91-010 1111-05 19 

14-680 050-15 27 71-12 00-0572 42 91-010 157-01 29 

14-016171-91 41 14-680 060-15 22, 29 71-14 00-0006 50 91-010 158-05 29 

14-016 173-01 14-680 070-15 22, 41 71-16 00-0105 52 

14-680 070-15 14-680 420-15 40 71-16 00-0106 52 91-010 159-91 29 

15-110 002-05 30 71-16 00-0137 50 91-000 390-15 

14-016 173-01 41 15-120 112-05 30 71-16 00-0174 42 91-000 9211-15 

14-017 120-01 28 15-120 702-05 29, 30 71-17 00-0131 42 91-010 1511-05 

14-018 613-01 27, 40 15-125 135-05 31 71-21 00-0124 50 91-010 1611-05 

15-128 010-75 30 71-21 00-0144 42 

15-128 030-75 30 71-37 00-0110 51 91-010 1611-05 29, 44 

14-018 614-91 27, 40 15-128 060-75 30 71-37 00-0132 42 91-010 178-05 29, 44 

14-018 613-01 16-049 020-01 24 71-37 00-0133 42 91-010 180-05 19 

14-680 030-15 16-049 040-11 48 71-37 00-0158 51 91-010 185-05 19 

00-000 OOO--JO 00--000 noo-oo siehe Erlllluterungen Seite 6 
-- see explanations on page 7 

voir 19g~nde_ pa~~~~ ,_ -~-'-- " 



Nummernverzelchnis · Numerical Index · Tableau des numeros · lndlce numerlco 1.73 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pages 
Pigina Plgina 

91-0ll 391-45 24 91-032 800-91 35 

91-020 346-01 30 13-030 341-05 

91-020 490-15 23 91-032 802-45 

91-022171-05 24 

91-025 113-15 51 91-032 801-91 35 

91-025 87 4-05 54 91-032 802-45 

91-026 830-15 29 91-097 074-47 

91-027 285-05 34 91-101 775-05 

91-027 286-15 34 
' 91-027 288-15 34 91-032 802-45 35 

91-027 289-15 34 91-032 803-45 35 

91-027 297-05 34 91-032 804-45 35 
-

91-027 358-15 34 91-035 962-15 50, 52 

91-027 370-05 34 91-047 366-04 56, 60, 65 

91-047 568-04 56,60,65 

91-027 371-12 34 
91-047 569-04 56, 60, 65 

11-174 229-15 
91-047 863-04 56, 60, 65 

91-047 864-04 56,60,65 

91-049 61'6-03 54, 57, 62, 
68 

91-029 007-91 35 91-049 618-03 54, 57, 62, 
68 

91-029 358-05 36 91-053 424-05 51 

91-029 359-15 36 

91-029 360-45 36 

91-029 364-45 36 91-054 875-12 54 

91-029 450-15 35 11-173 17 4-15 

91-029 480-91 35 

91-029 521-05 34 

91-029 692-45 34 91-054 876-15 54 

91-029 809-05 34 91-055 711-03 57,62,67 

91-029 811-05 34 91-055 713-03 57, 62, 67 

91-029 833-45 34 91-055 872-93 54, 57, 67 

91-029 946-91 35 91-055 87 4-93 54, 57,67 

91-030 313-15 24 91-055 980-03 57,62,67 

72 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pages 
P!igina Pagina 

91-058 101-04 56, 61, 66 91-069 335-92 34 

91-058 102-04 56, 61, 66 ll-084 357-15 

91-058 110-04 56, 61, 66 

91-058 lll-04 56, 61, 66 91-069 470-35 35 

91-058 443-04 56, 61, 66 91-069 471-35 35 

91-058 444-04 56, 61, 66 91-069 642-05 41 

91-058 559-04 56,61,66 91-069 697-05 42, 46, 50 

91-058 560-04 61, 66 91-069 921-05 18 

91-058 561-04 56, 61, 66 91-069 955-05 43 

91-058 562-04 56, 61, 66 91-069 992-35 35 

91-058 650-04 56 

91-053 119-05 40 91-084 102-91 37 

91-066 381-15 18 91-084 115-05 

91-068 027-05 40 99-134 089-05 

99-134 093-05 

91-069 079-92 19 91-084 115-05 37 

11-317 950-15 91-084 119-15 37 

91-084 125-15 37 

91-069 022-01 18 

91-069 132-35 24 I 91-084141-90 I 37 

91-069 135-05 24 11-108 225-15 

91-069138-15 24 11-210 165-15 

91-069172-15 34 91-084102-91 

91-084 119-15 

91-084 125-15 

91-118 215-91 

91-069 222-12 24 

11-330 952-15 91-095 496-45 52 

91-095 498-15 52 

91-069 251-05 30 91-095 760-45 42 

91-069 259-05 30 91-095 761-45 42 

91-069 292-05 31 91-095 762-45 42 

J 00-000 000-«l j ~ ~ _ ~ 00-000 OOl).-OO siehe Erlluterungen Sette e 
see explanations on page 7 
voi' legende page 8 
ver expllcacionea de la p&glna 9 



Pfaff 444 
Nummernverzeichnis · Numerical Index · Tableau des numeros · lndlce numerlco 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pages 
Pilgina P3gina 

91-095 763-05 42 91-097 074-47 35 

91-095 765-91 42 

91-099 426-91 51 

91-095 8111-91 42 11-084 365-15 

11-108 1211-15 11-174 089-35 

711-22 28-0001 11-210 107-15 

71-12 Oll-0025 11-250 165-35 

71-12 Oll-0572 12-024 121-15 

71-16 00-0174 71-11 Oll-0228 

71-17 Oll-0131 71-12 Oll-0420 

71-21 Oll-0144 71-37 Oll-0158 

71-37 Oll-0226 91-053 424-05 

91-095 7611-45 91-096 7 40-05 

91-095 761-45 91-096 741-12 

91-095 762-45 91-096 742-55 

91-095 763-45 91-096 7 43-05 

91-095 765-91 91-096 744-55 

91-095 811-91 91-096 7 45-05 

91-118 416-15 91-099 427-45 

91-118 440-15 91-099 428-45 

91-099 429-41 

91-095 811-91 42 

91-096 740-05 51 91-099 427-45 51 

91-099 428-45 51 

91-096 741-12 51 91-099 429-41 51 

11-314 946-15 91-099 811-05 42 

91-100 108-15 19 

91-096 742-55 51 91-100 114-15 36 

91-096 7 43-05 51 91-100 253-15 22 

91-096 744-55 51 91-100 281-25 22 

91-096 745-05 51 91-101 756-05 24 

91-096 843-95 50 91-101 758-15 24 

91-097 059-55 51 91-101 775-05 35 

j 00-000 :xio-oo I ~ ~-~ :JO.-OOO OOJ-OO s1ehe Erlii.uterungen Seite 6 
see explanations on page 7 
volr teaende oaae 8 

Seite 

No. 
Page 
Pages 
pjgina 

91-103 028-05 34 

91-105 442-15 24 

91-105 447-15 19 

91-118 098-35 22 

91-118 099-91 22 

11-250 084-15 

12-640 130-55 

14-600 001-01 

91-100 281-25 

91-118 098-35 

91-118 681-05 

91-118 682-05 

91-118 683-05 

91-118 685-05 

91-118 931-05 

91-118 934-91 

91-118 935-05 

91-118 937-01 

91-118 939-31 

91-118 940-05 

91-171 042-45 

91-171 049-05 

91-118 193-05 43 

91-118 194-92 40 

14-515 012-01 

91-118 195-04 54, 64 

91-118 196-12 54, 64 

11-174 173-15 

91-118 197 -05 54, 64 

1.7 

Seite 

No. 
Page 
Pages 
Piigina 

91-118 198-93 56, 60, 64 

11-174 086-15 

91-118 196-12 

91-118 197-05 

91-700 004-04 

91-118 2111-05 44 

I 91-118 211-91 I 44 

11-108 087-15 

11-210 076-15 

12-305 084-15 

91-118 212-91 

91-118 324-11 

91-118 674-15 

91-118 676-15 

91-118 679-15 

91 118 212 91 44 

91-118 210-05 

91-118 328-15 

91-700 249-15 

91-118 213-05 44 

91-118 215-91 37 

91-118 267-45 

91-119 686-35 

91-700 335-15 

91-118 267-45 37 

91-118 271-05 41 

91-118 272-91 41 

11-335 902-15 

11-341902-15 



Pfaff 444 
Nummernverzelchnls , Numerical Index · Tableau des numeros · lndlce numerlco 1.73 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pag,s 
Pigina P8gina 

I 91-llB 273--91 I 41 91-llB 292-91 30 

11-335 902-15 15-120 702-05 

11-341902-15 15-128 030-75 

14-1)16 171-91 91-116 293--15 

91-069 642-05 91-llB 294-05 

91-118 399-05 91-118 295-05 

91-16B 232-05 

91-118 275-91 22 

11-335 902-15 91-118 293--15 30 

11-341 902-15 91-118 294-05 30 

91-llB 295-05 30 

91-118 276-91 91-llB 296-05 28 

13-052151-15 91-llB 297 -1)5 2B 

14-016 133-01 91-118 298-15 28 

14-650 214-05 91-118 299-15 28 

91-118 277-05 91-llB 301-45 43 

91-118 719-15 91-llB 304-15 44 

91-llB 723-15 

91-118 725-45 91-118 305-92 44 

91-118 790-05 

91-118 277-05 27 

91-118 306-15 44 

91-llB 278-91 27 91-118 308-05 44 

11-335 902-15 91-llB 309-15 44 

11-341902-15 91-118 314-91 44 

91-118 316-15 44 

91-118 2B0-05 27 91-llB 317-15 44 

91-llB 2B5-90 50 

11-108174-15 I 91-llB 318-91 I 44 

12-024 151-15 91-llB 320-01 

71-14 00-0006 91-llB 414-91 

91-170 637-15 91-118 878-91 

74 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pages 
pjgina Pagina 

91-llB 320-01 44 I 91-llB 346-91 I 40 

91-118 324-11 44 91-118 347-12 

91-118 327-15 44 91-118 348-91 

91-118 328-15 44 

91-116 347-12 40 

91-118 329-91 43 11-lOB 225-15 

12-640 050-55 

12-640 090-55 91-118 34B-91 40 

12-703161-12 12-610 170-45 

91-118 330-05 91-118 349-05 

91-118 869-05 91-119 237-1)5 

91-118 870-05 

91-118 B71-05 91-118 349-tl5 40 

91-118 872-05 91-llB 350-05 40 

91-llB 330-05 43 91-118 351-12 40 

11-130 287-15 

91-llB 334-12 40 

11-330 217-15 91-118 352-12 40 

11-130 224-15 

91-118 335-15 40 

91-118 336-05 40 91-118 354-15 41 

91-118 337-91 40 91-118 356-05 41 

91-llB 339-91 40 91-118 358-15 40 

91-118 340-91 40 91-118 362-11 42 

91-llB 365-15 42 

91-118 343-12 40 91-llB 366-05 42 

11-130 287-15 91-118 367-15 46 

91-118 344-05 40 91-118 369-91 40 

11-130 224-15 

91-llB 345-12 40 

11-130 2B7-15 91-118 371-05 41 

I 00-000 000-00 I ~ ~-~ 00-000 000-00 siehe Erlluterungen Seite 6 
see explanatiOns on page 7 
voir le~e. page ~ . 
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Nummernverzeichnis · Numerical Index · Tableau des numeros · lndlce numerlco 

Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
Pages Pages 
Pigina P8.gina 

. 

91-118 372-11 43 I 91-118 419-91 I 44 

91-118 376-11 43 91-118 320-01 

91-118 378-05 41 91-118 414-91 

91-118 379-05 43 91-118 877-91 

91-118 380-15 43 

91-118 384-01 43 I 91-118 421-91 I 40 

91-118 388-01 43 12-610 280-45 

91-118 392-15 43 14-018 614-91 

91-118 393-05 43 91-118 726-12 

91-118 394-01 43 

91-118 399-05 41 91-118 425-91 43 

91-118 403-15 43 12-640 090-55 

12-640 150-55 

91-118 404-91 41 91-118 384-01 

11-108 171-15 91-118 392-15 

11-341901-15 91-118 539-05 

91-118 371-05 

91-118 405-01 91-118 430-35 19 

91-118 405-01 41 91-118 434-91 28 

91-118 408-15 40 12-610 200-45 

91-118 411-05 40 14-017 120-01 

91-118 412-05 40 14-215 022-01 

91-118 762-05 

91-118 796-05 

91-118 414-91 44 

91-000 390-15 91-118 435-91 43 

91-000 928-15 12-640 150-55 

91-010 166-05 91-118 372-11 

91-118 415-05 91-118 436-11 

91-118 415-05 44 91-118 436-11 43 

91-118 416-15 42 91-118 438-15 42 

) 00-000 OOl-<IO I ~ ~-~ 00-«.0 000-00 siehe Erlauterungen Se1te 6 
see explanations on page 7 
voir 18gende page a 
ver exclicaclones de la piglne 9 

Seite 

No. 
Page 
Pages 
P6gina 

91-118 439-15 42 

91-118 440-15 42 

91-118 482-91 23 

13-030 310-05 

91-118 483-15 

91-118 909-05 

91-118 483-15 23 

91-118 485-91 41 

11-108 174-15 

11-341901-15 

91-118 356-05 

91-118 486-05 

91-118 486-05 41 

91-118 487-91 28 

13-033 004-05 

91-118 488-15 

91-118 711-05 

91-118 769-05 

91-118 488-15 28 

17 

Seite 
Page 

No. Pages 
Pagina 

91-118 495-90 48 

11-108 2B5-15 

11-130 224-15 

11-460 304-15 

12-305 144-15 

16-049 040-11 

71-59 00-0257 

91-118 905-12 

91-118 953-15 

91-119 955-15 

91-118 956-15 

91-171542-91 

91-118 497-90 48 

11-108 285-15 

11-130 224-15 

11-460 304-15 

12-305 114-15 

16-049 040-11 

71-59 00-0256 

91-118 905-12 

91-118 953-15 

91-118 955-15 

91-118 956-15 

91-171542-91 

91-118 501-45 24 

91-118 502-45 31 

91-118 504-92 18 

91-700 689-15 
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I 91-118 505-91 I 18 91-118 539-05 19, 43 

12-610 210-45 91-118 542-05 19 

14-215 022-01 91-118 543-45 23 

91-118 518-05 91-118 544-15 23 

91-118 561-01 

91-119 006-01 91-118 549-91 35 

91-119 008-05 91-004 006-05 

91-119 OO!l-05 91-069 470-35 

91-119 010-04 91-069 471-35 

91-119 013-92 91-069 992-35 

91-168 039-05 91-169 029-05 

91-168 046-15 

91-168 047-14 91-118 553-05 19 

91-118 50!!-05 31 

91-118 518-05 18 I 91-118 554-91 I 35 

91-118 520-05 18 11-173174-35 

91-118 521-15 18 12-024 151-35 

91-118 524-15 28 91-118 549-91 

91-118 526-05 19 91-118 555-35 

91-118 527-01 19, 57 91-118 556-35 

91-110 557-35 
91-118 530-12 19 

91-701515-35 
91-700 510-15 

91-118 555-35 35 
91-118 531-15 19 

91-118 556-35 35 
91-118 535-15 19 

91-118 557-35 35 
91-118 536-11 19 

91-118 561-01 18 

91-118 538-91 19 91-069 022-01 

12-640 150-55 91-118 562-05 

12-642 120-45 91-118 563-05 

91-118 536-11 

91-118 53!1-05 91-118 562-05 18 

91-118 542-05 91-118 563-05 18 

76 
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91-118 568-91 23 91-118 586-01 43 

11-108 234-15 91-118 58!1-05 18 

91-020 490-15 

91-118 543-45 91-118 590-91 18 

91-118 544-15 11-178 091-15 

11-705169-05 

91-118 56!1-05 22 91-066 381-15 

91-069 921-05 

91-118 570-92 22 91-118 504-92 

91-700 68!1-15 91-118 589-05 

91-118 591-41 

91-118 577-11 19 91-118 594-15 

91-118 580-05 31 91-119 015-15 

91-118 581-05 31 91-173 029-05 

91-118 583-90 I 50 
91-118 591-41 18 

91-069 697-05 
91-118 594-15 18 

91-118 584-91 
91-118 596-05 18 

91-119 249-92 
91-118 597-05 31 

91-118 598-05 31 

91-118 584-91 50 91-118 59!!-05 31 

11-108 045-25 91-118 600-91 26 

11-108 171-15 91-118 603-91 26 

11-108 180-15 91-118 606-15 31 

12-305111-15 91-118 611--01 23 

71-16 00-0137 91-118 612--05 27 

71-21 00-0124 

91-035 962-15 91-118 620-91 31 

91-096 843-95 11-210 076-05 

91-118 585-15 14-215 304-01 

91-119 319-91 91-118 644-05 

91-118 645-92 

91-118 585-15 50 91-118 647-05 

I 00-000 ooo-.io I ~ ~-~ 00-000 000-00 slehe Erlll.uterungen Selte 6 
see explanations on page 7 
volt 18gende page a 
""" avnH.- .. .-;,,.n,.., ,1 .. la ..,.,1,,.;,.,. o. 
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91-118 621-92 31 91-118 632-91 24 

11-108 225-15 12-005 175-15 

91-700 510-15 16-049 020-01 

91-022 171-05 

91-118 850-01 

I 91-118 622-91 I 31 91-118 634-15 31 

12-305 084-15 

13-250 901-05 

14-215 028-01 

14-215 031-01 I 91-118 637-91 I 31 

91-118 598-05 12-305 084-15 

91-118 599-05 13-250 901-05 

91-118 620-91 14-215 028-01 

91-118 638-21 14-215 031-01 

91-118 642-05 91-118 598-05 

91-116 643-05 91-118 599-05 

91-118 652-92 91-118 620-91 

91-116 653-05 91-118 621-92 

91-118 638-91 

91-118 625-31 24 91-118 642-05 

91-116 643-05 

91-118 653-05 

I 91-116 628-91 I 24 91-118 638-91 31 

91-118 630-92 11-108 186-15 

91-116 632-91 11-210 259-15 

13-052187-15 

91-118 629-92 24 91-118 654-11 

11-108 225-15 

91-118 642-05 31 

91-118 630-92 24 91-118 643-05 31 

11-108 225-15 91-118 644-05 31 

I 00-000 000-00 I ~ ~-Oi_!!:1)2 00-000 000-00 slehe Erllute~ungen Seite 6 
see explanations on page 7 
voir 18gende page 8 
ver f»lPllcaclones de la pti.glna 9 
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,!.!:1!.8_6_42-Jll 31 

11-341902-15 

91-118 647-05 31 

91-118 651-05 31 

91-118 652-92 31 

11-108 225-15 

91-700 510-15 

91-118 653-05 31 

91-118 654-11 31 

13-033 376-05 

91-118 657-91 24 

11-210 081-15 

12-305 084-15 

91-069 138-15 

91-118 665-91 

91-118 665-91 24 

91-118 67 4-15 44 

91-118 678-15 44 

91-118 679-15 44 

91-118 681-05 22 

91-118 682-05 22 

91-118 683-05 22 

91-118 685-05 22 

91-118 694-91 29 

11-341902-15 
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91-118 695-45 34 

91-118 696-45 34 

91-118 697-45 23 

91-118 703-11 28 

91-118 706-15 28 

91-118 707-12 28 

91-700 510-15 

91-118 708-15 28 

91-118 709-15 28 

91-118 711-05 28 

91-118 715-01 27 

91-118 715-92 27 

14-680 050-15 

91-116 715-01 

91-118 718-91 29 

91-010 063-05 

91-010 064-15 

91-118 717-45 

91-118 717-45 29 

91-118 719-15 27 

91-118 720-05 27 

I 91-118 721-91 I 27 

12-610 300-45 

91-118 715-92 

91-118 722-12 
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91-llB 722-12 27 I 91-llB 753-91 I 29 91-118 764-01 29 

91-700 689-12 11-210 044-15 91-006 617-05 

12-610 200-45 91-118 765-115 

14-016159-91 91-118 766-05 

91-llB 723-15 27 14-215 022-01 

91-llB 725-45 27 91-llB 694-91 91-118 765-05 29 

91-llB 756-15 91-llB 766-05 29 

91-118 757-05 91-llB 769-05 2B 

91-llB 75B-15 

91-llB 726-12 40 91-llB 759-92 91-llB 7B2-92 2B 

91-700 6B9-15 91-llB 790-05 
91-llB 756-15 29 

91-llB 757-05 2B, 29 

91-llB 75B-15 2B, 29 
91-llB 727-05 27 

91-llB 737-05 31 91-llB 759-92 29 91-llB 785-91 2B 

11-lOB 225-15 14-012 562-01 

11-317 950-15 91-llB 7B6-05 

91-118 792-90 

91-llB 736-91 31 I 91-llB 760-91 I 2B 

91-llB 5B0-05 12-610 200-45 91-llB 7B6-05 2B 

91-118 581-05 14-215 022-01 91-llB 7B7-15 2B 

91-llB 597-05 91 l1B 434-91 91-119 7BB-45 2B 

91-llB 737-05 91-llB 757-05 91-llB 790-ffi 2B, 44 

91-llB 739-95 91-llB 75B-15 91-llB 791-05 29 

91-llB 740-05 91-118 761-15 

91-llB 763-92 91-118 792-90 28 

11-130 230-15 

91-118 761-15 28 

91-118 739-95 31 91-118 762-05 28 91-118 796-05 28 

91-118 7 40-05 31 91-118 835-34 29 

91-118 741-02 29 91-118 763-92 28 91-118 840-34 29 

91-118 7 43-05 29, 44 11-lOB 225-15 91-118 B44-34 43 

91-llB 7 4B-05 29, 44 11-317 950-15 91-llB B45-34 43 

78 
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91-118 847-91 30 

14-650 275-05 

15-120 112-05 

15-12B 010-75 

15-12B 060-75 

91-068 251-05 

91-069 259-05 

91-llB 84B-05 

91-169 355-05 

91-169 97 4-05 

91-llB B411-05 30 

91-llB 849-91 23 

13-030 310-05 

13-052 205-15 

91-llB B51-15 

91-llB B54-05 

91-118 B50-01 24 

91-llB 851-15 23 

91-llB 852-91 30 

15-110 002-05 

15-128 010-75 

15-12B 030-75 

91-069 259-05 

91-118 853-15 

91-118 B56-05 

91-16B 363-15 

91-llB B53-15 30 

00-000 000-00 S1ehe ErlAuterungen Sette 6 
see explanations on page 7 
volr lllgande page 8 
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91-118 854-05 23 I 91-118 876-91 I 29 

91-118 856-05 30 91-010 157-01 

91-118 857-05 23 91-010 159-91 

91-118 858-15 23 91-118 878-91 

91-118 859-05 30 

91-118 861-45 18 91-118 877-91 29, 44 

91-118 863-12 30 
91-000 219-15 

11-108 180-15 
91-000 529-15 

12-024151-15 
91-010 178-05 

91-118 748-05 
91-118 866-15 30 

91-119 377-05 

91-118 867-91 30 91-118 878-91 29, 44 

12-640 050-55 91-000 219-15 

12-640 090-55 91-000 529-15 

12-703161-12 91-010 178-05 

91-118 868-05 91-118 743-05 

91-118 869 05 91-119 377-05 

91-118 870-05 

91-118 871-05 91-118 880-91 26 

91-118 872-05 14-215 013-01 

91-118 868-05 30 91-118 881-15 

91-118 869-05 30, 43 91-118 882-92 

91-118 870-05 30, 43 91-118 883-05 

91-118 871-05 30, 43 91-118 884-45 

91-118 872-05 30, 43 91-118 886-92 

91-118 873-05 28 91-118 887-05 

91-118 874-05 28 91-118 889-12 

I I 91-118 881-15 26 
91-118 875-91 29 

91-010 157-01 91-118 882-92 26 

91-010 159-91 11-108 225-15 

91-118 877-91 91-700 689-15 

j ,JO--OOO 000,.zy) I ~ ~ _ Jl!l=lQ 00-000 000-00 s1ehe ErlAute~ungen Selte 6 
see e:,;planat1ons on page 7 
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91-118 883-05 26 

91-118 884-45 26 

91-118 886-92 26 

11-108 225-15 

91-700 689-15 

91-118 887-05 26 

91-118 888-05 26 

91-118 889-12 26 

91-700 689-15 

91-118 893-92 26 

91-700 689-15 

91-118 894-05 26 

I 91-118 895-91 I 27 

14-018 614-91 

14-215 028-01 

14-215 199-01 

91-118 612-05 

91-118 896-05 

91-118 898-05 

91-118 900-92 

91-118 901-12 

91-118 903-92 

91-118 896-05 27 

91-118 898-05 27 

91-118 900-92 27 

91-700 689-15 
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91-118 901-12 27 

11-108 294-15 

91-700 510-15 

91-118 903-92 27 

11-108 225-15 

91-118 905-12 48 

13-052 258-15 

91-118 909-05 23 

91-118 910-05 34 

91-118 928-91 43 

12-640 090-55 

91-118 394-01 

91-118 403-15 

91-118 927-91 43 

12-640 190-55 

91-118 376-11 

91-118 379-05 

91-118 931-05 22 

91-118 934-91 22 

91-118 935-05 22 

91-118 937-01 22 

91-118 939-31 22 

91-118 940-05 22 

91-118 941-15 40 

91-118 942-15 40 
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91-118 944-91 19 91-119 006-01 1B 

11-317167-15 91-069 022-01 

13-033 097-05 91-119 007-05 

91-002 005-ll!i 91-119 049-05 

91-002 262-35 91-16B 037-01 

91-004 005-05 

91-004 006-05 91-119 007-05 1B 

91-006 5B4-05 91-119 OOB-05 lB 

91-010 115-05 91-119 009-05 lB 

91-010 116-05 91-119 010-04 lB 

91-010 lB0-05 

91-010 1B5-05 91-119 013-92 lB 

91-105 447-15 11-039174-15 

91-119 023-15 

91-119 024-15 91-119 015-15 lB 

91-119 065-31 91-119 016-05 19 

91-119 093-31 91-119 OlB-01 54, 57 

91-119 119-05 91-119 023-15 19 

91-119 347-05 91-119 024-15 19 

91-119 348-05 91-119 025-35 19 

91-16B 194-91 91-119 026-35 35 

91-700 366-15 91-119 027-35 19 

91-701522-35 91-119 039-92 23 I 
91-119 049-05 lB 

91-119 065-31 19 

91-119 OBl-92 27 

91-700 510-15 

91-llB 948-91 42 91-700 6B0-15 

91-llB 953-15 4B 99-133 109-05 

91-118 955-15 46 

91-llB 95B-15 48 91-119 OB4-05 26 

91-119 004-05 19 91-119 OB5-05 26 
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91-119 093-31 19 91-119 702-01 22 

91-119 09B-45 1B ll-10B 225-15 

91-119 099-91 lB I 91-119 704-91 I 22 

91-119 09B-45 14-016151-91 

91-119 6B6-35 91-119 7115-12 

91-700 335-15 

91-119 705-12 22 

91-119 119-05 19 11-335 902-15 

91-119 237-05 40 11-341 902-15 

91-119 249-92 46, 50 

91-700 510-15 91-119 7 44-93 54, 56 
60, 64 

91-118 195-04 

91-119 309-04 54, 64 91-llB 196-12 

91-119 319-91 50 91-11B197-05 

91-119 347-05 19 91-700 B6B-15 

91-119 349-05 19 

91-119 377-05 29, 44 91-119 748-93 54, 56 
60, 64 

11-317 OB3-15 

91-11B 19B-12 

91-llB 197-05 

91-119 4B9-90 I 51 91-119 309-04 

11-130 2B4-15 

11-460 157 -15 91-129 029-45 36 

11-470 310-15 

71-37 00-0110 

71-37 00-0223 91-129100-91 34 

91-025 113-15 12-660 270-45 

91-097 059-55 91-029 B09-05 

91-099 42B-91 91-129101-41 

91-119 6BB-35 lB, 37 91-129101-41 34 

I 00-000 000-00 I ~ ~-~ 00-000 oro.-00 slehe ErlAuterungen Selte 6 
see explanations on page 7 
volr l&gende page 8 
var expllcaclones de la ~gina 9 
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91-129 138-91 35 91-129 652-90 36 

91-129140-15 43 11-470 358-15 

91-129 637-45 36 70-36 20-0421 

91-129 029-45 

91-129 637-45 

91-129 641-92 36 91-129 641-92 

11-108 24D-15 91-129 644-05 

12-024171-15 91-129 645-45 

91-129 646-92 

91-129 644-05 36 91-129 649-45 

91-129 645-45 35 99-115 034-15 

99-115 037 -45 

91-129 646-92 36 91-129 654-90 36 

11-108 240-15 12-305 414-15 

12-024171-15 12-611 310-45 

70-36 20-0421 

91-129 649-45 36 91-129 637-45 

91-129 641-92 

91-129 644-05 

91129 651-90 36 91-129 645-45 

11-108 231-15 91-129 646-92 

12-024171-15 91-129 649-45 

12-305144-15 99-115 034-15 

12-510 141-45 99-115 037-45 

91-029 358-D5 

91-029 359-15 

91-029 360-45 91-129 658-90 36 

91-029 364-45 12-305 414-15 

91-100114-15 12-611 310-45 

91-129 968-45 70-36 20-0421 

91-129 969-45 71-37 D0-0159 

91-129 970-91 91-129 637-45 

I oo-oo:i oo;.oo I ~ ~-~ OO-<JOO 000.00 s1ehe Er1Auterungen Selte 6 
see explanations on page 7 
volr legende page 8 ··-· ___ ,, ___ , ____ ,._ •~ _,.~;.,,. a 
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91-129 641-92 

91-129 644-05 

91-129 645-45 

91-129 648-92 

91-129 649-45 

99-115 034-15 

91-129 968-45 36 

91-129 969-45 36 

91-129 970-91 36 

91-168 037-01 18 

91-168 039-D5 18 

91-168 041-05 18 

91-168 046-15 18 

91-168 047-14 18 

91-188 054-92 22 

91-700 689-15 

91-168 055-91 22 

14-016 150-01 

91-168 054-92 

91-168 061-15 18 

91-168 194-91 19 

91-168 232-05 30 

91-168 363-15 30 

91-168 480-15 22 

91-168 926-05 42 

91-168 935-91 46 

91-169 029-05 35 

91-169 352-05 23 

91-169 355-05 30 
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91-169 582-{)5 40 

91-169 974-05 30 

91-170 637-15 42, 50 

91-170 913-92 22 

11-335 902-15 

11-341902-15 

91-171 042-45 22 

91-171049-05 22 

I 91-171412-91 I 34 

13-052 258-15 

91-ll27 289-15 

91-027 370-05 

91-ll27 371-12 

91-029 692-45 

91-D69 335-92 

91-171413-15 

91-171542-91 

91-171413-15 34 

91-171542-91 34, 48 

91-171543-{)5 

91-171544-15 

91-171543-05 34, 48 



Nummernverzeichnis · Numerical Index · Tableau des numeros · Indies numerlco 

Seite Seite Seite 

No. 
Page No. 

Page 
No. 

Page 
Pages Pages Pages 
Pagina P3gina Pagina 

91-171544-15 34,48 

91-173 02!Hl5 18 

91-700 017-15 19 

91-700 082-15 19 

91-700 173-15 26 

91-700 249-15 44 

91-700 324-15 54 

91-700 335-15 18, 23, 37 

91-700 366-15 19 

91-700 412-35 19 

91-700 510-15 19, 22, 27, 
28, 31, 46, 
50 

91-700 680-15 22, 27, 41 

91-700 689-15 18, 22, 26, 
27, 40 

91-700 785-15 19 

91-700 868-15 54,64 

91-700 !li5-15 31 

91-701 370-15 24 

91-701515-35 35 

91-701522-35 19 

91-710 004-04 64 

97-30 117-345 34 

99-115 034-15 36 

99-115 037-45 36 

99-133109-05 27 

99-133 283-15 26 

99-133 893-05 27 

99-133 899-01 27 

99-133 900-05 

99-133 900-05 27 

99-134 089-05 37 

99-134 093-05 37 
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